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GSM 900 MHz: 33.5 dBm
1800 MHz: 30.5 dBm

UMTS 1: 24.5 dBm
5: 24.5 dBm
8: 24.5 dBm

LTE 1: 24 dBm
3: 24 dBm
7: 24 dBm
8: 24 dBm
20: 24 dBm
28: 24 dBm
38: 24 dBm
40: 24 dBm
41: 24 dBm
42: 24 dBm

5G NR n1: 24.5 dBm
n3: 24.5 dBm
n7: 24.5 dBm
n8: 24 dBm
n20: 24.5 dBm
n28: 24 dBm
n38: 24.5 dBm
n41: 24.5 dBm
n77: 27 dBm
n78: 27 dBm

NFC 13.56 MHz: -17.6 dBµA/m @10m

Bluetooth 5.2: 8.63 dBm

WIFI 2.4Ghz: 17.08 dBm
5G Band 1(5150-5250MHz): 17.57 dBm
5G Band 2(5250-5350MHz): 19.22 dBm
5G Band 3(5470-5725MHz): 19.41 dBm
5G Band 4(5725-5850MHz): 13.91 dBm
6G Band 5(5925-6425MHz): 19.99 dBm

Table 2

Table 1: Maximum Power Output
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English Health and Safety
Electrical Safety
Please read these precautions carefully to ensure you are using your Fairphone 5 5G safely. 
You can find further information in our tutorials www.fairphone.com/tutorials-fp5. The 
model name of your product is FP5. 

Audio Properties and Hearing Precautions  
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long 
periods of time. 

Using Your Smartphone and Charging a Lithium-ion Battery Efficiently and Safely
You can find your battery specifications on the back of the battery in your phone. Your 
battery is specified to sustain 80% of its nominal capacity after  800 charging cycles, 
however in reality the number of cycles often surpasses the specification. This information 
may be updated at a later stage. 
Charge your Fairphone with a USB type C cable and USB compatible charger – preferably 
one that is compatible with QC 3.0 (9Vdc, 3A), or another applicable mobile phone power 
adapter with interoperability standards.  Failure to use compatible charging accessories 
can cause fire, electric shock, injury, or damage to the device and the accessories. Using da-
maged cables or chargers, or charging when moisture is present, can cause electric shock. 
Only use a PC as a source of energy for charging if you are already using the PC for another 
use, to reduce energy consumption during charging. 

Icon number 1 in page 2 on your device indicates the battery level and icon 2 indicates 
that the battery is charging. Charging has been completed when the battery icon displays 
100%. Remember to disconnect your charger from the mains. Find out how to maximize 
battery life at https://support.fairphone.com. 

Keep your Fairphone in a well-ventilated area when using or charging it. Use your device 
within the temperature range of -10°C to +55°C. Do not charge or use your Fairphone in any 
area that could be potentially explosive, such as a fueling area, or in areas where the air con-
tains chemicals or particles (such as grain, dust, or metal powders) or in areas with explosive 
hazards (e.g. blasting caps). If the device gets too warm, allow the device some time to cool 
down and avoid leaving your phone in direct sunlight. 
Ensure reasonable use of your Fairphone device by children and adolescents by avoiding 
nighttime communications and limiting the frequency and duration of calls.  
Using your Fairphone in some circumstances may distract you and might cause a dangerous 
situation (for example, while driving a car). Ensure that you are aware of the road safety 
rules in your area and the specific prohibition or restriction on the use of mobile devices or 
headphones (e.g. in hospitals or on airplanes). 

Your Fairphone is not intended to be used for activities where the failure of the device could 
lead to death, personal injury or severe environmental damage.

Symbol number 3 in page 2 indicates a separate waste collection for batteries. When this 
product or its battery reaches its end of life, take it to a collection point designated by local 
authorities for safe disposal or recycling. 

CAUTION! Fairphone only supports and takes responsibility for batteries conforming with 
the FP5 model (Model Number: F5AC1), like the one you can find on https://shop.fairphone.
com/en/spare-parts. Use of a battery not supported by Fairphone or misuse of your battery 
may present a risk of fire, explosion, leakage, or other hazard.

Fairphone Replaceable Parts
Do not attempt to further disassemble the replacement parts; they are meant to be used 
as you get them when you order them. Keep these accessories away from small children as 
they may present a choking hazard for them. 
Consult our Customer Support team (https://www.fairphone.com/support) before buying 
spare parts from our webshop. 
Fairphone only supports replaceable parts which are directly purchased via Fairphone or 
authorized third-party vendors. 

Specific Absorption Rate (SAR)  and Radio Frequency Exposure 
Your device complies with radio frequency specifications when used against the head with 
no separation. Body-worn SAR testing has been carried out without distance. The specific 
SAR values for your Fairphone are: 0.402 W/Kg (head), and 0.847 W/Kg (body) and 0.847 W/
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Kg (limb). To reduce the head’s exposure to radio waves, users are advised to use a wired or 
Bluetooth earpiece kit. It is recommended to never operate a mobile phone near a pregnant 
woman’s belly or within 20 cm of any metal implant, pacemaker, insulin pump, neurostimu-
lator or similar device (please consult your doctor). If you have a pacemaker, avoid carrying 
your Fairphone in your breast pocket and maintain the recommended distance when 
utilizing the phone (e.g. during calls).

Warranty
This product is covered by the Fairphone Warranty. The Fairphone Warranty is a 
manufacturer warranty covering any manufacturing defects, including improper or inferior 
workmanship to materials, and design during the designated warranty period of 24 months 
for the mobile phone. This warranty does not include malfunctions or defects as a result of 
improper handling or normal wear and tear. For the full warranty and applicable warranty 
exclusions, please visit: www.fairphone.com/legal. 
If you notice any defects or malfunctions in your product, please inform the Fairphone custo-
mer support team immediately. Failing to do so in a timely manner, may have an influence in 
how diligently the issue can be handled. Please contact us at: www.fairphone.com/support. 
In addition to this manufacturing warranty, Fairphone offers a commercial warranty for 
Fairphone 5 5G customers  who register via www.fairphone.com/warranty. The Fairphone 
Warranty does not replace, restrict, limit or otherwise affect your rights under consumer law. 

Legal and Privacy Information
The essential Fairphone legal information about the use of your Fairphone 5 5G is available 
on the settings menu of your phone. For further information 
on the end-user license, warranty and terms and conditions of sale refer to: www.fairphone.
com/en/legal.
Our Privacy Policy describes how we gather, use and protect your personal information. Read 
more at www.fairphone.com/en/legal.

Software and Your Data
Comes with the Google™ app and Google Chrome™ app. Google and Android are trade-
marks of Google LLC. For this operating system, Fairphone will provide software updates 
and fixes. Please note, Fairphone only provides support and fixes for unmodified, officially 
released software. If bugs or errors are identified, please contact Fairphone or refer to our 
known issues list to see the current development status: www.fairphone.com/support. 

Fairphone will support your device with functional updates for over 8 years and for security 
updates for over 8 years. You can find more information on secure data deletion and on the 
reset functions to restore the factory settings of your device, in the support articles available 
on frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Support and Returns
For additional information about configuring, using, updating and repairing your Fairphone, 
plus frequently asked questions, tutorials and our community forum, visit www.fairphone.
com/support. If you change your mind and want to return a product purchased through the 
Fairphone online store, you are entitled to do so within 14 calendar days from the delivery 
date without giving any reason. To initiate a return and receive the return address, please 
contact the Fairphone Customer Support team at  www.fairphone.com/support. 

Declaration of Conformity In The European Union and The United Kingdom. 
Fairphone hereby declares that the radio equipment is compliant with RED Directive 
(2014/53/EU), RoHS Directive (2011/65/EU), REACH (EC No 1907/2006), WEEE Directive 
(2012/19/EU) (represented by icon 3 in page 2), EU Directive on batteries and accumulators 
(represented by icon 3 in page 2), waste batteries and accumulators (2006/66/EC) and its 
amendments and their respective UK legislation as a result of Brexit (EU Exit) Regulations 
2017 (SI 2017/1206).
This compliance is also showed by displaying , the CE marking and the UKCA marking on 
the Fairphone (represented by icon 4 and 5 in page 2) .This smartphone is cataloged as radio 
equipment subject to restrictions under the RED Directive (2014/53/EU), meaning that 

FP5 is restricted to indoor use only when operating in the 5250 to 5350 MHz and 5945 to 
6425 MHz frequency range. Consult table 2 in page 2. In the European Union, this smartp-
hone may operate within the frequency bands in table 1 in page 2. The 5GHz wireless LAN 
frequency band is restricted to indoor use only throughout the EU and UK. The numbers 
indicate the maximum power output by design. 

You can access our declaration of conformity:
Online visiting: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
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On this device:  
1. Home screen, swipe up > Settings.
2. On the Settings app  > About phone > Regulatory labels.

Deutsch Gesundheit und Sicherheit
Elektrische Sicherheit
Lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, damit du unser Fairphone 5 5G sicher benutzen 
kannst. Du findest weitere Informationen in unseren Tutorials auf www.fairphone.com/tutori-
als-fp5. Der Modellname deines Produkts lautet FP5. 

Audio-Eigenschaften und Gehörschutz
Damit keine Schäden an deinem Gehör entstehen, solltest du die Funktionen nicht 
über längere Zeit mit hoher Lautstärke hören. 

Dein Smartphone Verwenden und Einen Lithium-Ionen-Akkumulator Effizient und Sicher 
Auflade
Die Spezifikationen deines Akkumulators findest du auf der Rückseite des Akkumulators in dei-
nem Smartphone. Der Akkumulator sollte gemäß Spezifikationen nach 800 Ladezyklen noch 
80 % ihrer Nennkapazität besitzen. In der Praxis übertrifft die Anzahl der Zyklen die Spezifikation 
jedoch häufig. Diese Informationen werden zu einem späteren Zeitpunkt möglicherweise aktua-
lisiert. Lade dein Fairphone mit einem USB-C-Kabel und einem USB-kompatiblen Ladegerät auf 
– vorzugsweise kompatibel mit QC 3.0 (9V DC, 3A), oder einem anderen einsetzbaren 
Smartphone-Netzadapter mit Interoperabilitätsstandards.  Wenn du kein kompatibles 
Ladezubehör verwendest, kann dies zu Brand, Stromschlägen, Verletzungen oder Schäden am 
Gerät und am Zubehör führen. Die Verwendung von beschädigten Kabeln oder Ladegeräten 
oder das Aufladen bei Feuchtigkeit kann zu Stromschlägen führen. Verwende einen PC nur dann 
als Energiequelle zum Aufladen, wenn du den PC bereits für andere Zwecke nutzt, um den Ener-
gieverbrauch während des Aufladens zu reduzieren. 

Das Symbol 1 auf Seite 2 deines Geräts zeigt den Akkuzustand an, und das Symbol 2 zeigt an, 
dass der Akkumulator geladen wird. Der Ladevorgang ist abgeschlossen, wenn das Akkumu-
lator-Symbol 100 % anzeigt. Denke daran, dein Ladegerät vom Netz zu trennen. Wie du die 
Akkumulatorlaufzeit maximieren kannst, findest du auf  https://support.fairphone.com. 

Bewahre dein Fairphone beim Benutzen oder Aufladen in einem gut belüfteten Bereich auf. 
Verwende dein Gerät in einem Temperaturbereich von -10 °C bis +55 °C. Lade das Gerät nicht 
auf, wenn die Umgebungstemperatur über +40 °C liegt. Lade dein Fairphone in explosionsge-
fährdeten Bereichen – wie z. B. an Tankstellen oder in Bereichen, in denen die Luft Chemikalien 
oder Partikel enthält (z. B. Getreide, Staub oder Metallpulver) oder in explosionsgefährdeten 
Bereichen (z. B. Sprengkapseln) – nicht auf und benutze es dort nicht. Wenn das Gerät zu warm 
wird, lasse es einige Zeit abkühlen und vermeide es, dein Telefon in direktem Sonnenlicht liegen 
zu lassen. 

Sorge für eine vernünftige Nutzung deines Fairphone-Geräts durch Kinder und Jugendliche: 
Gespräche in der Nacht sollten vermieden und die Häufigkeit und Dauer der Anrufe begrenzt 
werden. 

Die Verwendung deines Fairphones kann dich unter bestimmten Umständen ablenken und 
zu einer gefährlichen Situation führen (z. B. beim Autofahren). Stelle sicher, dass du die 
Verkehrssicherheitsvorschriften in deiner Region und die spezifischen Verbote oder
Beschränkungen für die Verwendung von mobilen Geräten oder Kopfhörern kennst (z. B. in 
Krankenhäusern oder in Flugzeugen). 

Dein Fairphone ist nicht für Aktivitäten bestimmt, bei denen ein Ausfall des Geräts zum Tod, 
zu Verletzungen oder zu schweren Umweltschäden führen könnte.
Die Symbolnummer 3 auf Seite 2 weist auf eine getrennte Abfallsammlung für Akkumu-
latoren hin. Wenn dieses Produkt oder sein Akkumulator das Ende seiner Lebensdauer 
erreicht hat, bringe es zur sicheren Entsorgung oder zum Recycling zu einer von den örtlichen 
Behörden bestimmten Sammelstelle.

ACHTUNG! Fairphone unterstützt und übernimmt die Verantwortung nur für Akkumula-
toren, die dem FP5-Modell (Modellnummer: F5AC1) entsprechen, das du hier https://shop.
fairphone.com/en/spare-parts sehen kannst. Die Verwendung eines nicht von Fairphone 
unterstützte Akkumulators oder der Missbrauch deines Akkumulators kann ein Risiko auf 
Feuer, Explosion, Auslaufen oder andere Gefahren darstellen.



6

Ersatzteile von Fairphone
Versuche nicht, die Ersatzteile weiter zu zerlegen; sie sind dazu bestimmt, so verwendet 
zu werden, wie du sie bei der Bestellung erhalten hast. Halte dieses Zubehör von kleinen 
Kindern fern, da es eine Erstickungsgefahr für sie darstellen kann. 
Wende dich an unser Kunden-Supportteam (http://www.fairphone.com/support), bevor du 
in unserem Webshop Ersatzteile kaufst. 
Fairphone unterstützt nur austauschbare Teile, die direkt über Fairphone oder autorisierte 
Drittanbieter erworben werden. 

Spezifische Absorptionsrate (SAR) und Hochfrequente Exposition
Dein Gerät entspricht den Spezifikationen für Funkfrequenzen, wenn es ohne Abstand zum 
Kopf verwendet wird. SAR-Tests mit am Körper getragenen Geräten wurden ohne Abstand 
durchgeführt. Die spezifischen SAR-Werte für dein Fairphone sind: 0.402 W/kg (Kopf) und 
0.847 W/kg (Körper) und 0.847 W/kg (Gliedmaße). Die spezifischen SAR-Werte für dein 
Fairphone sind: 0.402 W/kg (Kopf) und 0.847 W/kg (Körper) und 0.847 W/kg (Gliedmaße). Um 
die Belastung des Kopfes durch Funkwellen zu verringern, empfehlen wir den Nutzer*innen, 
ein kabelgebundenes oder Bluetooth-Hörmuschel-Set zu verwenden. Es wird empfohlen, 
ein Mobiltelefon niemals in der Nähe des Bauches einer schwangeren Frau oder in einem 
Umkreis von 20 cm um ein 
Metallimplantat, einen Herzschrittmacher, eine Insulinpumpe, einen Neurostimulator
 oder ein ähnliches Gerät zu betreiben (nur nach ärztlicher Beratung). Wenn du einen 
Herzschrittmacher hast, solltest du dein Fairphone nicht in der Brusttasche tragen und den 
empfohlenen Abstand einhalten, wenn du das Smartphone benutzt (z. B. bei Anrufen).

Garantie
Für dieses Produkt gilt die Garantie von Fairphone. Die Garantie von Fairphone ist eine 
Herstellergarantie, die alle Herstellungsfehler, einschließlich unsachgemäßer oder 
minderwertiger Aspekte bezüglich Verarbeitung von Materialien und Design, während der 
festgelegten Garantiezeit von 24 Monaten für das Smartphone abdeckt. Diese Garantie 
gilt nicht für Fehlfunktionen oder Defekte, die durch unsachgemäße Handhabung oder 
normalen Verschleiß entstanden sind. Die vollständigen Garantiebedingungen und die 
geltenden Garantieausschlüsse findest du auf: www.fairphone.com/legal. Wenn du 
Mängel oder Fehlfunktionen an deinem Produkt feststellst, informiere bitte umgehend das 
Kunden-Supportteam von Fairphone. Wenn dies nicht rechtzeitig erfolgt, kann dies Einfluss 
darauf haben, wie sorgfältig das Problem bearbeitet werden kann. Kontaktiere uns auf: 
www.fairphone.com/support. Zusätzlich zu dieser Herstellergarantie bietet Fairphone eine 
Handelsgarantie für Fairphone 5 5G-Kunden, die sich auf www.fairphone.com/warranty 
registrieren. Die Garantie von Fairphone ersetzt, beschränkt, limitiert oder beeinträchtigt 
nicht deine Rechte nach dem Verbraucherrecht. 

Rechtliche Informationen und Datenschutz
Die wesentlichen rechtlichen Informationen von Fairphone zur Nutzung deines Fairphone 5 
5G findest du im Menü Einstellungen deines Smartphones. Weitere Informationen über die 
Endbenutzerlizenz, die Garantie und die Verkaufsbedingungen findest du auf: 
www.fairphone.com/en/legal.
In unserer Datenschutzrichtlinie beschreiben wir, wie wir deine persönlichen Daten erfassen, 
verwenden und schützen. Mehr Informationen findest du auf www.fairphone.com/en/legal.
Software und deine Daten
Wird mit der Google™-App und Google-Chrome™-App ausgeliefert. Google und Android 
sind Marken von Google LLC. Für dieses Betriebssystem wird Fairphone Software-Updates 
und -Fehlerkorrekturen bereitstellen. Bitte beachte, dass Fairphone nur Support und Fehler-
korrekturen für unveränderte, offiziell freigegebene Software anbietet. Wenn dir Bugs oder 
Fehler begegnen, wende dich bitte an Fairphone oder sehe in unserer Liste der bekannten 
Probleme nach, um den aktuellen Entwicklungsstand zu erfahren: www.fairphone.com/
support. 
Fairphone wird dein Gerät über 8 Jahre lang mit funktionellen Updates und über 8 Jahre 
lang mit Sicherheitsupdates unterstützen. Mehr Informationen zum sicheren Löschen von 
Daten und zu den Funktionen zum Zurücksetzen, mit denen du die Werkseinstellungen 
deines Geräts wiederherstellen kannst, findest du in den Support-Artikeln auf frphn.co/
XgpCv and frphn.co/Al6XP.

Support und Rücksendungen
Weitere Informationen zur Konfiguration, Verwendung, Aktualisierung und Reparatur deines 
Fairphone sowie häufig gestellte Fragen, Tutorials und unser Community Forum findest du 
auf www.fairphone.com/support. Wenn du es dir anders überlegst und ein über den 
Fairphone-Onlineshop gekauftes Produkt zurückgeben möchtest, kannst du dies innerhalb 
von 14 Kalendertagen ab dem Lieferdatum ohne Angabe von Gründen tun. Um eine 
Rücksendung zu veranlassen und die Rücksendeadresse zu erhalten, wendest du dich bitte 
an das Fairphone-Kundensupportteam auf www.fairphone.com/support.



7

Konformitätserklärung Für Die Europäische Union und Das Vereinigte Königreich. 
Fairphone erklärt hiermit, dass das Funkgerät (als Funkanlage) der RED-Richtlinie (2014/53/
EU), der RoHS-Richtlinie (2011/65/EU), der REACH-Richtlinie (EG Nr. 1907/2006), der 
WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) (dargestellt durch das Symbol 3 auf Seite 2), der EU-Richtlinie 
über Batterien und Akkumulatoren (dargestellt durch das Symbol 3 auf Seite 2), der Richt-
linie über Altbatterien und Altakkumulatoren (2006/66/EG) und deren Änderungen sowie 
der entsprechenden Gesetzgebung im Vereinigten Königreich infolge der Brexit-(EU-Exit)
Richtlinien 2020 entspricht.

Diese Konformität wird auch durch die CE-Kennzeichnung und die UKCA-Kennzeichnung 
auf dem Fairphone (dargestellt durch das Symbol 4 und 5 auf Seite 2) angezeigt. Dieses 
Smartphone ist als Funkanlage katalogisiert, die der Beschränkung gemäß der RED-Richt-
linie (2014/53/EU) unterliegt, was bedeutet, dass das FP5 nur für die Verwendung in 
Innenräumen beim Betrieb im Frequenzbereich von 5250 bis 5350 MHz und 5945 bis 6425 
MHz zugelassen ist. Siehe Tabelle 2 auf Seite 2. In der Europäischen Union darf dieses 
Smartphone innerhalb der Frequenzbänder in Tabelle 1 auf Seite 2 betrieben werden. 
Das 5-GHz-Frequenzband für drahtlose LANs ist in der gesamten EU und im Vereinigten 
Königreich auf die Verwendung in Innenräumen beschränkt. Die Zahlen geben die 
konstruktionsbedingte maximale Leistungsabgabe an.
Du kannst unsere Konformitätserklärung einsehen:
Online auf: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
Auf diesem Gerät: In der App Einstellungen > Über das Smartphone > Gesetzliche 
Bestimmungen.

Nederlands Gezondheid en veiligheid
Elektrische Veiligheid
Lees deze voorzorgsmaatregelen aandachtig door om er zeker van te zijn dat je je Fairphone 
5 5G veilig gebruikt. Voor meer informatie raadpleeg je onze tutorials via 
www.fairphone.com/tutorials-fp5. De modelnaam van je product is FP5. 

Audio-eigenschappen en Gehoorschadepreventie
Stel jezelf niet gedurende langere tijd bloot aan hoge geluidsniveaus om mogelijke 
gehoorschade te voorkomen

Je Smartphone Gebruiken en de Lithium-ion-batterij Efficiënt en Veilig Opladen
Je vindt de specificaties van de batterij op de achterkant van de batterij in je telefoon. Je 
batterij is ontworpen om 80% van de oorspronkelijke laadcapaciteit te behouden na 800 
laadcycli, maar in werkelijkheid ligt het aantal cycli vaak hoger dan de specificatie. Deze 
informatie kan in een later stadium worden bijgewerkt. 
Laad je Fairphone op met een USB-C-kabel en een compatibele USB-lader; bij voorkeur een 
lader die compatibel is met QC 3.0 (9 Vdc, 3 A), of een andere geschikte voedingsadapter 
voor mobiele telefoons met interoperabiliteitsnormen.  Als je voor het opladen geen gebruik 
maakt van compatibele accessoires, kan dit brand, een elektrische schok, letsel of schade 
aan het apparaat en de accessoires veroorzaken. Het gebruik van beschadigde kabels of 
opladers, of opladen in een vochtige omgeving, kan een elektrische schok veroorzaken. 
Gebruik een computer alleen als energiebron voor het opladen als je de computer al voor 
een ander doel gebruikt, om het energieverbruik tijdens het opladen te verminderen.

Het icoontje met nummer 1 op pagina 2 geeft op je apparaat het batterijniveau weer en 
het icoontje 2 geeft aan dat de batterij wordt opgeladen. Het opladen is voltooid wanneer 
het batterij-icoontje 100% aangeeft. Vergeet niet om de oplader uit het stopcontact te 
halen. Ontdek hoe je de levensduur van de batterij kunt maximaliseren via https://support.
fairphone.com.

Gebruik of laad je Fairphone op in een goed geventileerde ruimte. Gebruik het apparaat 
binnen een temperatuurbereik van -10 °C tot +55 °C. Laad het apparaat niet op als de 
omgevingstemperatuur hoger is dan 40 °C. Gebruik of laad je Fairphone niet op in een 
explosiegevaarlijke omgeving, zoals op een tankstation, of in een omgeving waar de lucht 
chemicaliën of deeltjes bevat (zoals graan, stof of metaalpoeders) of in gebieden met 
explosiegevaar (bijv. straalkappen). Als het apparaat te warm wordt, laat het dan afkoelen 
en vermijd blootstelling aan direct zonlicht

Zorg ervoor dat kinderen en jongeren je Fairphone op redelijke wijze gebruiken door 
nachtelijke communicatie te voorkomen en de frequentie en duur van telefoongesprekken 
te beperken.  

In sommige gevallen kan het gebruik van je Fairphone je afleiden en een gevaarlijke situatie 
veroorzaken (bijvoorbeeld tijdens het autorijden). Zorg ervoor dat je op de hoogte bent van 
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de verkeersregels in je regio: er geldt mogelijk een verbod op of beperking van het gebruik 
van mobiele apparaten of koptelefoons (bijvoorbeeld in ziekenhuizen of in vliegtuigen).

Je Fairphone is niet bestemd voor gebruik tijdens activiteiten waarbij een defect apparaat 
kan leiden tot overlijden, persoonlijk letsel of ernstige milieuschade.

Het symbool met nummer 3 op pagina 2 geeft aan dat batterijen apart moeten worden 
ingezameld. Wanneer dit product of de batterij het einde van de levensduur heeft bereikt, 
breng je het apparaat of onderdeel naar een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen 
inzamelpunt voor veilige afvalverwerking of recycling.

VOORZICHTIGHEID! Fairphone ondersteunt en neemt alleen verantwoordelijkheid voor 
batterijen die voldoen aan het FP5-model (modelnummer: F5AC1), zoals de batterijen die 
je kunt aanschaffen via https://shop.fairphone.com/nl/spare-parts. Het gebruik van een 
batterij die niet wordt ondersteund door Fairphone of verkeerd gebruik van je batterij kan 
een risico op brand, een explosie, lekkage of een ander gevaar met zich meebrengen.

Vervangbare Onderdelen voor de Fairphone
Probeer de vervangende onderdelen niet verder te demonteren. De onderdelen moeten 
worden gebruikt in de originele staat. Houd deze onderdelen uit de buurt van kleine kinderen 
om verstikkingsgevaar te voorkomen. 

Raadpleeg onze klantenservice (https://www.fairphone.com/support) voordat je reserveon-
derdelen in onze webshop koopt. 
Fairphone ondersteunt alleen vervangbare onderdelen die rechtstreeks via Fairphone of 
geautoriseerde externe leveranciers zijn aangeschaft. 

Specific Absorption Rate (SAR) en Blootstelling aan Radiofrequenties 
Je apparaat voldoet aan de radiofrequentie-specificaties wanneer het direct tegen het 
hoofd wordt gebruikt. SAR-tests voor gebruik op het lichaam zijn zonder afstand uitgevoerd. 
De specifieke SAR-waarden voor je Fairphone zijn: 0.402 W/kg (hoofd), 0.847 W/kg (lichaam) 
en 0.847 W/kg (ledemaat). Om de blootstelling van het hoofd aan radiogolven te vermin-
deren, wordt gebruikers geadviseerd om bedrade of bluetooth-oordopjes te gebruiken. Het 
wordt aanbevolen om een mobiele telefoon nooit te gebruiken in de buurt van de buik van 
een zwangere vrouw of op een afstand van minder dan 20 cm van een metalen implantaat, 
pacemaker, insulinepomp, neurostimulator of vergelijkbaar apparaat (raadpleeg je arts). Als 
je een pacemaker hebt, draag de Fairphone dan niet in je borstzak en houd de aanbevolen 
afstand aan wanneer je de telefoon gebruikt (bijv. tijdens telefoongesprekken).

Garantie
Dit product valt onder de garantie van Fairphone. De garantie van Fairphone is een 
fabrieksgarantie voor de mobiele telefoon die productiefouten dekt, inclusief ondeugdelijk 
vakmanschap met betrekking tot materialen en ontwerp gedurende de garantieperiode 
van 24 maanden. Storingen of defecten als gevolg van onjuist gebruik of normale slijtage 
vallen niet onder deze garantie. Voor de volledige garantie en de geldende garantie-uit-
sluitingen ga je naar: www.fairphone.com/nl/legal. Als je een defect of storing in je product 
constateert, neem dan direct contact op met de klantenservice van Fairphone. Als je dit niet 
tijdig doet, kan dit invloed hebben op de zorgvuldigheid waarmee het probleem kan worden 
afgehandeld. Neem contact met ons op via: www.fairphone.com/support. Naast deze 
fabrieksgarantie biedt Fairphone een commerciële garantie voor Fairphone 5 5G-klanten die 
zich registreren via www.fairphone.com/nl/warranty. De garantie van Fairphone treedt niet 
in de plaats van, houdt geen beperking in en is ook niet anderszins van invloed op je rechten 
als consument. 

Juridische en Privacyinformatie
De belangrijkste juridische informatie van Fairphone over het gebruik van je Fairphone 5 
5G kun je vinden in het instellingenmenu van je telefoon. Voor meer informatie over de 
licentieovereenkomst voor eindgebruikers, garantie en algemene voorwaarden verkoop ga je 
naar: www.fairphone.com/nl/legal.
Ons privacybeleid beschrijft hoe we je persoonlijke gegevens verzamelen, gebruiken en 
beschermen. Ga voor meer informatie naar www.fairphone.com/nl/legal.

Software en Je Gegevens
Wordt geleverd met de Google™-app en Google Chrome™-app. Google en Android zijn 
handelsmerken van Google LLC. Voor dit besturingssysteem biedt Fairphone software
updates en oplossingen. Fairphone biedt alleen ondersteuning en oplossingen voor 
ongewijzigde, officieel uitgebrachte software. Als er bugs of fouten worden gevonden, neem 
dan contact op met Fairphone of raadpleeg onze lijst met bekende problemen voor de 
huidige status: www.fairphone.com/support. 
Fairphone ondersteunt je apparaat meer dan 8 jaar met functionele updates en meer dan 8 
jaar met beveiligingsupdates. Meer informatie over het veilig wissen van gegevens en over 
de resetfuncties om je apparaat terug te zetten naar de fabrieksinstellingen vind je in de 
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artikelen op  frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Ondersteuning en Retourneren
Ga naar www.fairphone.com/support voor meer informatie over de configuratie, het gebruik, 
updates en het repareren van je Fairphone, en ook voor veelgestelde vragen, tutorials en ons 
communityforum. Als je van gedachten bent veranderd en een product dat je in de webshop 
van Fairphone hebt besteld wilt retourneren, heb je het recht om dit binnen 14 kalenderdagen 
na de leveringsdatum en zonder opgave van redenen te doen. Om een retourzending aan te 
vragen en het retouradres te ontvangen, kun je contact opnemen met de klantenservice van 
Fairphone via www.fairphone.com/support.

Verklaring van Overeenstemming in de Europese Unie en het Verenigd Koninkrijk. 
Fairphone verklaart hierbij dat de radioapparatuur voldoet aan de RED-richtlijn (2014/53/
EU), RoHS-richtlijn (2011/65/EU), REACH-verordening (EG nr. 1907/2006), WEEE-richtlijn 
(2012/19/EU) (weergegeven door het icoontje 3 op pagina 2), EU-richtlijn inzake batterijen 
en accu’s (weergegeven door het icoontje 3 op pagina 2), afgedankte batterijen en accu’s 
(2006/66/EG) en de wijzigingen daarop en de respectievelijke Britse wetgeving als gevolg 
van de Brexit-overeenkomst van 2020. 

Deze conformiteit wordt ook aangetoond door de CE-markering en de UKCA-markering 
op de Fairphone (weergegeven door de icoontjes 4 en 5 op pagina 2). Deze smartphone 
is geclassificeerd als radioapparatuur waarvoor beperkingen gelden op grond van de 
RED-richtlijn (2014/53/EU), wat betekent dat de FP5 alleen binnenshuis mag worden 
gebruikt wanneer hij gebruikmaakt van het frequentiebereik van 5250 tot 5350 MHz en 5945 
tot 6425 MHz. Raadpleeg tabel 2 op pagina 2. In de Europese Unie mag deze smartphone 
werken in de frequentiebanden zoals aangegeven in tabel 1 op pagina 2. De 5 GHz-frequen-
tieband voor draadloze LAN mag in de EU en het Verenigd Koninkrijk alleen binnenshuis 
worden gebruikt. 
De cijfers geven het maximale vermogen per ontwerp aan. 

Je kunt onze verklaring van overeenstemming als volgt raadplegen:
Online via: www.fairphone.com/nl/legal/declaration-of-conformity/
Op dit apparaat: via Instellingen  > Over de telefoon > Regelgeving.

Français Santé et sécurité 
Sécurité Électrique
Veuillez lire attentivement ces mesures de précaution pour vous assurer que vous utilisez 
votre Fairphone 5 5G en toute sécurité. Vous trouverez de plus amples 
informations dans nos tutoriels sur la page www.fairphone.com/tutorials-fp5. Le nom de 
modèle de votre produit est : FP5. 

Caractéristiques Audio et Précautions Auditives
Pour éviter tout dommage auditif, abstenez-vous d’écouter à un volume élevé 
pendant des périodes prolongées. 

Utiliser Votre Smartphone et Charger une Batterie Lithium-ion de Manière Efficace et 
sûre
Vous trouverez les caractéristiques de votre batterie au dos de la batterie à l’intérieur de 
votre téléphone. Votre batterie a été conçue pour conserver 80 % de sa capacité nominale 
après 800 cycles de charge mais en réalité, le nombre de cycles dépasse souvent la spécifi-
cation. Ces données pourront être actualisées ultérieurement. 
Chargez votre Fairphone avec un câble USB de type C et un chargeur compatible USB — de 
préférence compatible avec QC 3.0 (9Vdc, 3A) — ou un autre adaptateur secteur pour télép-
hone mobile utilisable au regard des normes d’interopérabilité.  L’utilisation d’accessoires 
de charge incompatibles peut provoquer des incendies, des chocs électriques, des blessures 
ou des dommages à l’appareil et aux accessoires. L’utilisation de câbles ou de chargeurs en-
dommagés ou la recharge en conditions d’humidité peuvent provoquer un choc électrique. 
N’utilisez un PC comme source d’énergie pour la charge que si vous l’utilisez déjà à d’autres 
fins, de manière à réduire la consommation d’énergie pendant la charge. 

L’icône 1 présente sur votre terminal (représentée à la page 2) indique le niveau de charge de 
la batterie et l’icône 2 indique que la batterie est en charge. La charge est terminée lorsque 
l’icône de batterie affiche 100 %. N’oubliez pas de débrancher votre chargeur du secteur. 
Découvrez comment optimiser l’autonomie de la batterie sur la page https://support.
fairphone.com. 

Gardez votre Fairphone dans un endroit bien ventilé lorsque vous l’utilisez ou le rechargez. 
Utilisez votre appareil à une température comprise entre -10 °C et +55 °C. Ne le mettez pas 
en charge lorsque la température ambiante dépasse +40 °C. Ne rechargez pas et n’utilisez 
pas votre Fairphone dans une zone à risque d’explosion (telle qu’une zone de ravitaillement 
en carburant) ou dans des lieux où l’air contient des agents chimiques ou des particules 
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(telles que des grains, de la poussière ou des poudres métalliques) ou dans des zones 
présentant des risques d’explosion (par ex. détonateurs). Si l’appareil surchauffe, laissez-le 
refroidir pendant un certain temps et évitez de laisser votre téléphone directement exposé 
à la lumière du soleil. 

Veillez à une utilisation raisonnable de votre appareil Fairphone par les enfants et les 
adolescents en évitant les communications nocturnes ainsi qu’en limitant la fréquence et la 
durée des appels.  
L’utilisation de votre Fairphone dans certaines circonstances peut vous distraire et créer une 
situation dangereuse (lors de la conduite d’une voiture, par exemple). Veillez à connaître les 
règles de sécurité routière en vigueur là où vous vous trouvez, ainsi que les interdictions ou 
restrictions spécifiques concernant l’utilisation de terminaux mobiles ou d’écouteurs (par 
exemple dans les hôpitaux ou dans les avions). 
Votre Fairphone n’est pas destiné à être utilisé pour des activités où la défaillance de 
l’appareil pourrait entraîner la mort, une lésion corporelle ou un dommage environnemental 
grave.

Le symbole numéro 2 à la page 2 indique une collecte sélective des déchets pour les 
batteries. Lorsque ce produit ou sa batterie arrive en fin de vie, déposez-le dans un point de 
collecte désigné par les autorités locales en vue d’une mise au rebut ou d’un recyclage en 
toute sécurité.

AVERTIR! Fairphone prend en charge et endosse la responsabilité pour les batteries con-
formes au modèle FP5 (numéro de modèle : F5AC1) exclusivement, comme celle que vous 
pouvez trouver sur https://shop.fairphone.com/en/spare-parts. L’utilisation d’une batterie 
non prise en charge par Fairphone ou une utilisation inappropriée de votre batterie peut 
présenter un risque d’incendie, d’explosion, de fuite ou autres dangers. 

Fairphone : Pièces Remplaçables
Ne tentez pas de démonter les pièces de rechange elles-mêmes. Elles sont destinées à être 
utilisées telles qu’elles sont quand vous les recevez après les avoir commandées. Gardez 
ces accessoires hors de portée des jeunes enfants, car ils peuvent présenter un risque 
d’étouffement pour eux. 

Adressez-vous à notre Équipe d’assistance à la clientèle (https://www.fairphone.com/
support) avant d’acheter des pièces détachées dans notre boutique en ligne. 
Fairphone ne prend en charge que les pièces remplaçables directement achetées par 
Fairphone ou par des fournisseurs tiers agréés. 

Débit D’absorption Spécifique (DAS) et Exposition aux Radiofréquences 
Votre appareil est conforme aux spécifications relatives aux radiofréquences en cas d’utili-
sation contre la tête sans séparation. Un test de DAS avec appareil porté sur le corps a été 
effectué à une distance de séparation de 0 cm. Les valeurs de DAS spécifiques à votre Fairp-
hone sont les suivantes : 0.402 W/kg (tête), 0.847 W/kg (corps) et 0.847 W/kg (membre). Pour 
réduire l’exposition de la tête aux ondes radio, il est conseillé aux utilisateurs d’utiliser un kit 
d’oreillettes filaires ou Bluetooth. Il est recommandé de ne jamais utiliser un téléphone 
portable à proximité du ventre d’une femme enceinte ou à moins de 20 cm d’un implant 
métallique, d’un stimulateur cardiaque, d’une pompe à insuline, d’un neurostimulateur ou 
autre dispositif similaire (veuillez consulter votre médecin). Si vous portez un stimulateur 
cardiaque, évitez de transporter votre Fairphone dans votre poche de poitrine et respectez 
la distance recommandée lorsque quand vous utilisez le téléphone (pendant les appels, par 
exemple). 

Garantie
Ce produit est couvert par la Garantie Fairphone. La Garantie Fairphone est une garantie 
du fabricant qui couvre tous les vices de fabrication, y compris une mise en œuvre incorrecte 
ou de qualité inférieure concernant les matériaux et la conception, pendant la période 
de garantie fixée à 24 mois pour le téléphone mobile. Cette garantie ne couvre pas les 
dysfonctionnements ou les défectuosités résultant d’une mauvaise manipulation ou de 
l’usure normale. La garantie complète et les exclusions de garantie applicables sont 
disponibles sur la page www.fairphone.com/legal. Si vous remarquez des défauts ou des 
dysfonctionnements sur votre produit, veuillez en informer immédiatement l’Équipe 
d’assistance à la clientèle de Fairphone. Ne pas le faire en temps utile peut avoir une 
influence sur la diligence avec laquelle la problématique pourra être prise en charge. Veuillez 
nous contacter à l’adresse www.fairphone.com/support. Outre cette garantie de 
fabrication, Fairphone offre une garantie commerciale aux clients acquéreurs du Fairphone 5 
5G qui s’enregistrent via www.fairphone.com/warranty. La Garantie Fairphone ne remplace 
pas, ni ne restreint, limite ou affecte de quelque manière que ce soit vos droits au titre de la 
législation sur la protection des consommateurs.

Informations juridiques et relatives à la confidentialité
Les informations juridiques essentielles de Fairphone concernant l’utilisation de votre 
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Fairphone 5 5G sont disponibles dans le menu paramètres de votre téléphone. Pour de plus 
amples informations concernant la licence d’utilisateur final, la garantie et les conditions 
générales de vente, veuillez vous reporter à la page www.fairphone.com/fr/legal.
Notre Politique de confidentialité décrit la manière dont nous recueillons, utilisons et 
protégeons vos données à caractère personnel. Pour en savoir plus :
 www.fairphone.com/fr/legal 

Le logiciel et vos Données
Le terminal est fourni avec l’application Google™ et l’application Google Chrome™. Google 
et Android sont des marques déposées de Google LLC. Fairphone fournira des mises à jour 
logicielles et des correctifs pour ce système d’exploitation. Veuillez noter que Fairphone ne 
fournit une assistance et des correctifs que pour les logiciels non modifiés et officiellement 
publiés. Si vous identifiez des bogues ou des erreurs, veuillez contacter Fairphone ou consul-
ter notre liste des problèmes connus pour connaître l’état d’avancement du développement : 
www.fairphone.com/support. 
Fairphone prendra en charge votre appareil avec des mises à jour fonctionnelles pendant 
plus de 8 années et pendant plus de 8 années pour les mises à jour de sécurité. Vous 
trouverez de plus amples informations concernant l’effacement sécurisé des données et les 
fonctions de réinitialisation permettant de rétablir les paramètres d’usine de votre appareil 
dans les articles d’assistance proposés aux adresses frphn.co/XgpCv et frphn.co/Al6XP.

Support et Retours
Pour plus d’informations au sujet de la configuration, de l’utilisation, de la mise à jour et de la 
réparation de votre Fairphone, ainsi que pour consulter les FAQ, les tutoriels et notre forum 
communautaire, visitez www.fairphone.com/support. Si vous changez d’avis et souhaitez 
renvoyer un produit acheté via la boutique en ligne Fairphone, vous avez le droit de le faire 
dans un délai de 14 jours calendrier à compter de la date de livraison, sans fournir aucune 
justification. Pour initier un retour et recevoir l’adresse de retour, veuillez contacter l’équipe 
d’assistance à la clientèle de Fairphone à l’adresse www.fairphone.com/support. 

Déclaration de Conformité dans l’Union Européenne et au Royaume-Uni. 
Fairphone déclare par la présente que l’équipement radio est conforme à la Directive RED 
(2014/53/UE), à la Directive RoHS (2011/65/UE), au Règlement REACH (CE n° 1907/2006), à la 
Directive DEEE (2012/19/UE) (représentée par l’icône 3 à la page 2), à la Directive UE relative 
aux piles et accumulateurs (représentée par l’icône 3 à la page 2), ainsi qu’aux déchets 
de piles et d’accumulateurs (2006/66/CE) et à ses modifications, ainsi qu’à la législation 
britannique correspondante à la suite de l’Accord 2020 sur le Brexit (sortie de l’UE du 
Royaume-Uni). 

Cette conformité est également attestée par l’affichage du marquage CE et du marquage 
UKCA sur le Fairphone (représenté par l’icône 4 et 5 à la page 2). Ce smartphone est 
catalogué comme équipement radio soumis à des restrictions en vertu de la directive RED 
(2014/53/UE), ce qui signifie que FP5 est limité à une utilisation à l’intérieur uniquement 
lorsqu’il fonctionne dans la plage de fréquences allant de 5250 à 5350 MHz et 5945 à 6425 
MHz. Consultez le tableau 2 en page 2. Au sein de l’Union européenne, ce smartphone peut 
fonctionner dans les bandes de fréquences répertoriées au tableau 1 de la page 2. La bande 
de fréquences LAN sans fil de 5 GHz est réservée à une utilisation à l’intérieur des bâtiments 
dans l’UE et au Royaume-Uni. 
Les chiffres indiquent la puissance maximale de sortie nominale. 

Vous pouvez accéder à notre déclaration de conformité ici :
Visite en ligne : www.fairphone.com/fr/legal/declaration-of-conformity/
Sur cet appareil : 
Dans l’application Paramètres > À propos du téléphone > Labels réglementaires

Español Salud y seguridad
Seguridad Eléctrica
Lea atentamente estos consejos de precaución para asegurarse de que está utilizando su 
Fairphone 5 5G de manera segura. Encontrará más información en nuestros tutoriales 
www.fairphone.com/tutorials-fp5. El nombre del modelo de su producto es FP5. 

Propiedades Sonoras y Consejos de Precaución Auditivas  
Para evitar posibles daños auditivos, no escuche a niveles de volumen elevados 
durante largos periodos de tiempo. 

Utilizar Su Smartphone y Cargar Una Batería de iones de Litio de Manera Eficiente y 
Segura
Puede encontrar las especificaciones de su batería en la parte posterior de la batería de su 
móvil. Su batería está especificada para mantener el 80 % de su capacidad nominal tras 
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800 ciclos de carga, pero, en la práctica el número de ciclos suele superar la especificación. 
Esta información podrá actualizarse posteriormente. 
Cargue su Fairphone con un cable C tipo USB y un cargador compatible con USB - prefe-
riblemente uno que sea compatible con QC 3.0 (9Vdc, 3A), u otro adaptador de corriente 
para teléfonos móviles aplicable con normas de interoperabilidad.  Si no se utilizan acceso-
rios de carga compatibles, pueden producirse incendios, descargas eléctricas, lesiones o 
daños en el aparato y en los accesorios. El uso de cables o cargadores dañados, o cargar 
el dispositivo cuando hay humedad, puede provocar una descarga eléctrica. Utilice un PC 
como fuente de energía para la carga solo si ya lo está utilizando para otro uso, ya que, de 
esta manera, reducirá el consumo de energía durante la carga. 

El icono número 1 de la página 2 de su dispositivo indica el nivel de batería y el icono 2 
indica que la batería se está cargando. La carga se ha completado cuando el icono de la 
batería muestra el 100 %. Recuerde desconectar el cargador de la red eléctrica. Descubra 
cómo maximizar la duración de la batería en https://support.fairphone.com.

Mantenga su Fairphone en una zona bien ventilada cuando lo utilice o lo cargue. Utilice su 
dispositivo dentro del rango de temperatura de -10 °C a +55 °C. No cargue el aparato cuando 
la temperatura ambiente sea superior a +40 ºC. No cargue ni utilice su Fairphone en ninguna 
zona que pueda ser potencialmente explosiva, como una zona de carga de combustible, o 
en zonas donde el aire contenga productos químicos o partículas (como grano, polvo o pol-
vos metálicos) o en áreas con peligro de explosión (por ejemplo, detonadores). Si el aparato 
se calienta demasiado, deje que se enfríe y evite dejarlo expuesto a la luz solar directa. 

Asegúrese de que los niños y adolescentes hagan un uso razonable de su dispositivo 
Fairphone evitando las comunicaciones nocturnas y limitando la frecuencia y duración de 
las llamadas.  

El uso de su Fairphone en algunas circunstancias puede distraerle y provocar una situación 
peligrosa (por ejemplo, mientras conduce un coche). Asegúrese de que conoce las normas 
de seguridad vial de su zona y la prohibición o restricción específica del uso de dispositivos 
móviles o auriculares (por ejemplo, en hospitales o en aviones). 

Su Fairphone no está diseñado para ser utilizado en actividades en las que el fallo del 
dispositivo pueda provocar la muerte, lesiones personales o daños medioambientales 
graves.

El número de símbolo 3 en la página 2 indica una recogida selectiva de residuos para las 
baterías. Cuando este producto o su batería lleguen al final de su vida útil, llévelos a un pun-
to de recogida designado por las autoridades locales para su eliminación segura o reciclaje.

PRECAUCIÓN! Fairphone solo admite y se responsabiliza de las baterías conformes con el 
modelo FP5 (Número de modelo: F5AC1), como el que puede encontrar en 
https://shop.fairphone.com/es/spare-parts. 
El uso de una batería no admitida por Fairphone o el uso indebido de su batería puede 
presentar un riesgo de incendio, explosión, fuga u otro peligro.

Partes Reemplazables de Fairphone
No intente desmontar más las partes de repuesto; están pensadas para ser utilizadas tal y 
como las recibe cuando las pide. Mantenga estos accesorios fuera del alcance de los niños 
pequeños, ya que pueden suponer un peligro de asfixia para ellos. 

Consulte a nuestro equipo de atención al cliente (https://www.fairphone.com/support) 
antes de comprar partes de repuesto en nuestra tienda web. 
Fairphone solo admite partes reemplazables que se adquieran directamente a través de 
Fairphone o de terceros vendedores autorizados. 

Tasa de Absorción Específica (SAR, en inglés) y Exposición a Radiofrecuencias 
Su aparato cumple las especificaciones de radiofrecuencia cuando se utiliza contra la 
cabeza sin separación. Las pruebas SAR corporales se han realizado sin tener en cuenta una 
distancia de separación. Los valores SAR específicos para su Fairphone son: 0.402 W/Kg 
(cabeza), y 0.847 W/Kg (cuerpo) y 0.847 W/Kg (extremidad). Para reducir la exposición de la 
cabeza a las ondas de radio, se aconseja a los usuarios que utilicen un kit de auriculares con 
cable o Bluetooth. Se recomienda no utilizar nunca un teléfono móvil cerca del vientre de 
una mujer embarazada ni a menos de 20 cm de cualquier implante metálico, marcapasos, 
bomba de insulina, neuroestimulador o dispositivo similar (consulte a su médico). Si tiene 
un marcapasos, evite llevar el Fairphone en el bolsillo del pecho y mantenga la distancia 
recomendada cuando utilice el teléfono (por ejemplo, durante las llamadas).

Garantía
Este producto está cubierto por la garantía Fairphone. La garantía Fairphone es una 
garantía del fabricante que cubre cualquier defecto de fabricación, incluida la mano de obra 
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inadecuada o inferior a los materiales, y de diseño durante el periodo de garantía designado 
de 24 meses para el teléfono móvil. Esta garantía no incluye los fallos de funcionamiento o 
los defectos debidos a una manipulación incorrecta o al desgaste normal. Para conocer la 
garantía completa y las exclusiones de garantía aplicables, visite: 
https://www.fairphone.com/es/legal/. 
Si observa algún defecto o mal funcionamiento en su producto, informe inmediatamente al 
equipo de atención al cliente de Fairphone. No hacerlo a tiempo, puede influir en la diligen-
cia con la que pueda tratarse el asunto. Póngase en contacto con nosotros en: 
www.fairphone.com/support. Además de esta garantía de fabricación, Fairphone ofrece 
una garantía comercial para los clientes de Fairphone 5 5G  que se registren en 
https://www.fairphone.com/es/warranty/. La Garantía Fairphone no sustituye, restringe, 
limita ni afecta de ningún otro modo a sus derechos en virtud de la legislación en materia 
de consumo.

Información Legal y de Privacidad
La información legal esencial de Fairphone sobre el uso de su Fairphone 5 5G está disponible 
en el menú de ajustes de su teléfono. Para más información sobre la licencia de usuario final, 
la garantía y las condiciones de venta, consulte: www.fairphone.com/es/legal.
Nuestra política de privacidad describe cómo recopilamos, utilizamos y protegemos su 
información personal. Más información en www.fairphone.com/es/legal. 

El Software y Sus Datos
Viene con la aplicación Google™ y la aplicación Google Chrome™. Google y Android son 
marcas comerciales de Google LLC. Para este sistema operativo, Fairphone proporcionará 
actualizaciones y correcciones de software. Tenga en cuenta que Fairphone solo propor-
ciona soporte y correcciones para software no modificado y publicado oficialmente. Si se 
identifican fallos o errores, póngase en contacto con Fairphone o consulte nuestra lista de 
problemas conocidos para ver el estado de desarrollo actual: www.fairphone.com/support. 
Fairphone dará soporte a su dispositivo con actualizaciones funcionales durante más de 
8 años y para actualizaciones de seguridad durante más de 8 años. Puede encontrar más 
información sobre el borrado seguro de datos y sobre las funciones de restablecimiento para 
restaurar la configuración de fábrica de su dispositivo, en los artículos de soporte disponibles 
en frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Servicio de Asistencia y Devoluciones
Para obtener información adicional sobre cómo configurar, utilizar, actualizar y reparar su 
Fairphone, además de las preguntas más frecuentes, tutoriales y nuestro foro comunitario, 
visite www.fairphone.com/support. Si cambia de opinión y desea devolver un producto 
adquirido a través de la tienda en línea de Fairphone, tiene derecho a hacerlo en un plazo 
de 14 días naturales a partir de la fecha de entrega sin indicar motivo alguno. Para iniciar 
una devolución y recibir la dirección de devolución, póngase en contacto con el equipo de 
atención al cliente de Fairphone en www.fairphone.com/support.

Declaración de Conformidad en la Unión Europea y el Reino Unido. 
Fairphone declara por la presente que el equipo de radio cumple la Directiva RED (2014/53/
UE), la Directiva RUSP (2011/65/UE), el Reglamento REACH (CE n.º 1907/2006), la Directiva 
RAEE (2012/19/UE) (representada por el icono 3 en la página 2), la Directiva de la UE relativa 
a las pilas y acumuladores (representada por el icono 3 en la página 2), los residuos de pilas 
y acumuladores (2006/66/CE) y sus modificaciones, así como su respectiva legislación en el 
Reino Unido como consecuencia del Reglamento del Brexit (Salida de la UE) de 2020.

Este cumplimiento también se demuestra mostrando el marcado CE y el marcado UKCA 
en el Fairphone (representados por el icono 4 y 5 en la página 2). Este smartphone está 
catalogado como equipo radioeléctrico sujeto a restricciones en virtud de la Directiva RED 
(2014/53/UE), lo que significa que el FP5 está restringido al uso en interiores únicamente 
cuando funcione en la gama de frecuencias de 5250 a 5350 MHz y 5945 a 6425 MHz. 
Consulte la tabla 2 en la página 2. En la Unión Europea, este smartphone puede funcionar 
dentro de las bandas de frecuencia en la tabla 1 en la página 2. La banda de frecuencias de 
LAN inalámbrica de 5 GHz está restringida a su uso exclusivo en interiores en toda la UE y el 
Reino Unido. El número indica la máxima potencia por diseño. 

Puede acceder a nuestra declaración de conformidad:
Visita en línea: https://www.fairphone.com/es/legal/declaracion-de-conformidad/
En este dispositivo: 
En los ajustes de la aplicación  > Acerca del teléfono > Asuntos regulatorios etiquetas.

Italiano Salute e sicurezza
Sicurezza Elettrica
Leggi attentamente le indicazioni fornite per  utilizzare il tuo Fairphone 5 5G in sicurezza. 
Puoi trovare ulteriori informazioni sui nostri tutorial www.fairphone.com/tutorials-fp5.
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Il nome del modello del prodotto è FP5.

Caratteristiche Audio e Precauzioni Per L’ascolto
Per prevenire eventuali danni all’udito, evita l’ascolto a volume alto per periodi 
prolungati. 

Utilizzo dello smartphone e ricarica della batteria agli ioni di litio in modo efficiente e sicuro
Le specifiche della batteria sono riportate sul retro della batteria del telefono. La batteria 
è stata concepita per mantenere la capacità nominale all’80% dopo 800 cicli di ricarica, 
anche se in realtà il numero di cicli risulta spesso superiore a quanto indicato nella specifica. 
Le presenti informazioni possono essere soggette ad aggiornamenti successivi. 
Ricarica il tuo Fairphone con un cavo USB tipo C e un caricabatterie compatibile con USB e, 
possibilmente, anche con QC 3.0 (9Vdc, 3A) o un altro adattatore per cellulare idoneo agli 
standard di interoperabilità.  Gli accessori per la ricarica non compatibili possono provocare 
incendi, scossa elettrica, lesioni o danneggiare il dispositivo e gli accessori stessi. I cavi o 
i caricabatterie danneggiati o utilizzati in condizioni di umidità possono causare scosse 
elettriche. Per ridurre il consumo energetico durante la ricarica, puoi ricorrere al PC come 
fonte di alimentazione soltanto se già in uso per altri scopi. 

L’icona numero 1 a pagina 2 sul dispositivo indica il livello della batteria e l’icona 2 indica 
che la batteria si sta ricaricando. Quando la ricarica è completa, l’icona della batteria 
visualizza 100%. Ricorda di scollegare il caricabatterie dalla presa elettrica. Scopri come 
ottimizzare la durata della batteria su https://support.fairphone.com. 

Posizionati in un’area adeguatamente ventilata durante l’utilizzo o la ricarica del Fairphone. 
Utilizza il dispositivo nel range di temperature comprese tra -10°C e +55°C. Non ricaricare il 
dispositivo quando la temperatura ambiente supera i +40°C. Non utilizzare né ricaricare il 
Fairphone in zone a rischio esplosione, come le stazioni di rifornimento, o in aree in cui siano 
presenti particelle o sostanze chimiche rilasciate nell’aria (come cereali, polvere o polveri 
metalliche) o in aree con pericolo di esplosione (es. detonatori). In caso di surriscaldamento, 
lascia raffreddare il dispositivo e non esporre il telefono alla radiazione solare diretta. 

Consenti a bambini e adolescenti di usare il Fairphone purché in modo ragionevole, evitando 
le comunicazioni nelle ore notturne e limitando la frequenza e la durata delle chiamate.  

Non utilizzare il Fairphone in determinate circostanze, in quanto potrebbe distrarti e creare 
situazioni di pericolo (per esempio mentre sei alla guida dell’auto). Ricorda le regole del 
codice della strada in vigore nel tuo paese, oltre a divieti e restrizioni specifiche sull’uso di 
cellulari e cuffie (ad esempio negli ospedali o sugli aerei). 

Non utilizzare il Fairphone per attività che potrebbero causare decesso, lesioni personali o 
gravi danni ambientali in caso di caduta.

Il simbolo numero 3 a pagina 2 indica che le batterie devono essere smaltite separatamente 
dagli altri rifiuti. Concluso il ciclo di vita, conferisci il prodotto o la batteria al centro di raccol-
ta (isola ecologica) designato dalle autorità locali, dove sarà smaltito o riciclato in sicurezza. 

ATTENZIONE! Fairphone supporta e si assume la responsabilità solo per le batterie confor-
mi al modello FP5 (numero di modello: F5AC1), che puoi trovare su https://shop.fairphone.
com/en/spare-parts. Ricorrere a una batteria non supportata da Fairphone o usare impro-
priamente la tua, può esporti al rischio di incendio, esplosione, fuoriuscita o altri pericoli.

Moduli Di Ricambio Fairphone
Non tentare di smontare ulteriormente i moduli di ricambio: devono essere utilizzati così 
come li hai ricevuti dopo l’ordine. Tieni lontani gli accessori dalla portata dei bambini piccoli 
in quanto presentano un rischio di soffocamento. 

Rivolgiti al Servizio di Assistenza Clienti (https://www.fairphone.com/support) prima di 
acquistare i moduli di ricambio dal nostro negozio online. 
Fairphone supporta soltanto i moduli di ricambio acquistati direttamente dall’azienda o dai 
suoi rivenditori autorizzati. 

Tasso Di Assorbimento Specifico (SAR) ed Esposizione a Radiofrequenze 
Il dispositivo appoggiato direttamente all’orecchio senza alcuna separazione è conforme 
alle specifiche di radiofrequenza. Il test per il SAR relativo al corpo è stato effettuato senza 
distanza. I valori specifici del SAR del tuo Fairphone sono: 0.402 W/Kg (testa), 0.847 W/Kg 
(corpo) e 0.847 W/Kg (arti). Per ridurre l’esposizione della testa alle onde radio, si consiglia di 
utilizzare un kit con auricolari Bluetooth o cablato. Si raccomanda di non utilizzare il cellulare 
vicino al ventre di una donna in gravidanza o di posizionarlo ad almeno 20 cm da qualsiasi 
impianto in metallo, pacemaker, microinfusore, neurostimolatore o dispositivo simile 
(consulta il medico). Se porti un pacemaker, non riporre il Fairphone nel taschino e mantieni 
la distanza consigliata quando lo usi (per es. durante le chiamate).
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Garanzia
Il prodotto è coperto dalla garanzia Fairphone. La garanzia Fairphone è una garanzia 
del costruttore che copre eventuali difetti di progettazione o fabbricazione, compresa la 
lavorazione impropria o inadeguata dei materiali, durante il periodo designato di 24 mesi 
per il telefono cellulare. La garanzia non comprende malfunzionamenti o difetti dovuti a uso 
improprio o normale usura. Il testo integrale della garanzia e le relative esclusioni applicabili 
sono riportate su www.fairphone.com/legal. Segnala tempestivamente eventuali difetti o 
malfunzionamenti rilevati sul prodotto al Servizio di Assistenza Clienti Fairphone. Eventuali 
ritardi nella segnalazione possono compromettere la gestione regolare del problema. 
Contattaci su www.fairphone.com/support. Oltre alla garanzia di fabbricazione, Fairphone 
fornisce una garanzia commerciale ai possessori di Fairphone 5 5G che si registreranno 
su www.fairphone.com/warranty. La garanzia Fairphone non sostituisce, riduce, limita né 
pregiudica in altro modo i diritti sanciti dalla legge sulla tutela dei consumatori. 

Informazioni Legali e Sulla Privacy
Le informazioni legali essenziali che riguardano l’uso del Fairphone 5 5G sono disponibili sul 
menu delle impostazioni del telefono. Per ulteriori informazioni su licenza concessa all’utente 
finale, garanzia, termini e condizioni di vendita, consulta www.fairphone.com/en/legal.
La nostra Informativa sulla privacy spiega in che modo raccogliamo, utilizziamo e prote-
ggiamo i tuoi dati personali. Ulteriori informazioni sono disponibili sul sito www.fairphone.
com/en/legal.

Software e Dati Dell’utente
Viene fornito con le app Google™ e Google Chrome™. Google e Android sono marchi 
commerciali di Google LLC. Fairphone si impegna a fornire aggiornamenti e correzioni di 
errori software per tale sistema operativo. N.B.: Fairphone offre assistenza e correzioni di 
errori soltanto per software con release ufficiale e non soggetti a modifiche. Se individui bug 
o errori, contatta Fairphone o consulta l’elenco dei problemi già noti su www.fairphone.com/
support per verificare lo stato di sviluppo attuale. 
Fairphone supporterà gli aggiornamenti operativi del tuo dispositivo per oltre 8 anni e gli ag-
giornamenti di sicurezza per oltre 8 anni. Per maggiori informazioni sulla cancellazione sicura 
dei dati e sulle funzioni di ripristino delle impostazioni di fabbrica del tuo dispositivo, consulta 
i contenuti disponibili sull’assistenza frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Assistenza e Resi
Per ulteriori informazioni su configurazione, utilizzo, aggiornamento e riparazione del 
tuo Fairphone, oltre a domande frequenti, tutorial e forum della community, visita www.
fairphone.com/support. Se cambi idea e intendi restituire un prodotto acquistato presso il 
negozio Fairphone online, potrai godere del diritto di recesso entro 14 giorni di calendario 
dalla data di consegna senza fornire alcuna spiegazione. Per avviare la procedura di reso e 
ricevere l’indirizzo di spedizione, contatta il Servizio di Assistenza Clienti Fairphone su www.
fairphone.com/support. 

Dichiarazione Di Conformità Valida Nell’Unione Europea e Nel Regno Unito. 
Con la presente, Fairphone dichiara che l’apparecchiatura radio è conforme alle direttive 
RED (2014/53/UE), RoHS (2011/65/UE), REACH (EC N. 1907/2006), RAEE (2012/19/EU) (indicata 
dall’icona 3 a pagina 2), alle direttive UE su batterie e accumulatori (indicata dall’icona 3 a 
pagina 2), smaltimento di batterie e accumulatori (2006/66/EC) e relative modifiche, nonché 
alla rispettiva legislazione del Regno Unito, successiva ai Regolamenti Brexit (Uscita dall’UE) 
2020. 

Tale conformità è inoltre evidenziata dalla  marcatura CE e UKCA esposta sul Fairphone 
(indicata dalle icone 4 e 5 a pagina 2). Lo smartphone è registrato come apparecchiatura 
radio soggetta a restrizioni in conformità alla Direttiva RED (2014/53/UE), che limita l’uso 
dell’FP5 unicamente agli ambienti chiusi per quanto concerne il funzionamento nella gam-
ma di frequenze comprese tra 5250 e 5350 MHz e 5945 e 6425 MHz. Consultare la tabella 2 
a pagina 2. Nell’Unione Europea, lo smartphone può funzionare entro le bande di frequenza 
riportate alla tabella 1 a pagina 2. La banda di frequenza LAN wireless 5GHz è limitata all’uso 
in ambienti chiusi soltanto nell’UE e nel Regno Unito. I valori indicano la potenza massima in 
uscita prevista dalla progettazione. 

Puoi accedere alla Dichiarazione di conformità:
online, visitando www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
dal dispositivo: Su Impostazioni app  > Info sul telefono > Etichette normative.

Svenska Hälsa och säkerhet
Elsäkerhet
Läs dessa försiktighetsåtgärder noggrant för att säkerställa att du använder din Fairphone 
5 5G på ett säkert sätt. Du hittar mer information i våra handledningar på www.fairphone.
com/tutorials-fp5. Din produkts modellnamn är FP5. 
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Ljudegenskaper och Hörselskyddsåtgärder  
För att förhindra eventuella hörselskador ska du inte lyssna med hög volym under 
lång tid. 

Användning V din Smarttelefon Och Laddning Av ett litiumjonbatteri På ett Effektivt 
och Säkert Sätt
Du hittar batterispecifikationerna på baksidan av batteriet i din telefon. Ditt batteri är 
specificerat att hålla 80 % av sin nominella kapacitet efter 800 laddningscykler men i 
verkligheten överstiger antalet cykler ofta specifikationen. Denna information kan komma 
att uppdateras i framtiden. 
Ladda din Fairphone med en USB type C-kabel och USB-kompatibel laddare – helst en 
som är kompatibel med QC 3.0 (9Vdc, 3A) eller en annan tillämplig strömadapter för 
mobiltelefoner med interoperabilitetsstandarder.  Underlåtenhet att använda kompatibla 
laddningstillbehör kan orsaka brand, elektriska stötar, personskador eller skador på enheten 
och tillbehören. Användning av skadade kablar eller laddare samt laddning när det finns 
fukt kan orsaka elektriska stötar. Använd endast en dator som energikälla för laddning om 
du redan använder datorn för något annat ändamål för att minska energiförbrukningen 
under laddningen. 

Ikonnummer 1 på sidan 2 på din enhet anger batterinivån och ikon 2 anger att batteriet 
laddas. Laddningen har slutförts när batteriikonen visar 100 %. Kom ihåg att koppla 
bort laddaren från elnätet. Få reda på hur du maximerar batteritiden på https://support.
fairphone.com. 

Förvara din Fairphone i ett välventilerat utrymme när du använder eller laddar den. Använd 
din enhet inom ett temperaturintervall på -10 °C till +55 °C. Ladda inte enheten när omgiv-
ningstemperaturen överstiger +40 °C. Ladda och använd inte din Fairphone på explosiva 
platser som till exempel platser med bränsle eller platser där luften innehåller kemikalier 
eller partiklar (t.ex. spannmål, damm eller metallpulver) eller i områden med explosionsrisker 
(t.ex. sprängkapsyler). Om telefonen blir väldigt varm så ska du låta den svalna och undvika 
att lämna den i direkt solljus. 

Säkerställ rimlig användning av din Fairphone-enhet av barn och ungdomar genom att und-
vika kommunikation under natten och begränsa frekvensen och varaktigheten av samtal.  

Användning av din Fairphone under vissa omständigheter kan vara distraherande och 
orsaka en farlig situation (till exempel när du kör bil). Se till att du är medveten om trafiksä-
kerhetsreglerna på din plats samt specifika förbud och begränsningar av användningen av 
mobila enheter och hörlurar (t.ex. på sjukhus eller på flygplan). 

Din Fairphone är inte avsedd att användas för aktiviteter där fel på enheten kan leda till 
dödsfall, personskada eller allvarliga miljöskador.
Symbolnummer 3 på sida 2 indikerar en separat avfallsinsamling för batterier. När denna 
produkt eller dess batteri nått slutet av sin livslängd ska du ta den till en insamlingsplats 
som utsetts av lokala myndigheter för säker kassering eller återvinning.

VARNING! Fairphone stöder och tar endast ansvar för batterier som överensstämmer med 
FP5-modellen (modellnummer: F5AC1) likt den du hittar på https://shop.fairphone.com/en/
spare-parts. Användning av ett batteri som inte stöds av Fairphone och felaktig använd-
ning av ditt batteri kan innebära risk för brand, explosion, läckage eller annan fara.

Fairphone Utbytbara Delar
Försök inte att plocka isär reservdelarna ytterligare, de är till för att användas i det skicket 
du mottar dem efter beställning. Håll tillbehören borta från små barn eftersom de kan 
utgöra en kvävningsrisk. 
Kontakta vårt kundsupportteam (https://www.fairphone.com/support) innan du köper 
reservdelar från vår webbutik. 
Fairphone stöder endast utbytbara delar som köps direkt från Fairphone eller auktoriserade 
tredjepartsleverantörer. 

Specifik Absorptionshastighet (SAR) och Radiofrekvensexponering 
Din enhet uppfyller radiofrekvensspecifikationerna när den används mot huvudet utan 
separation. Kroppsburen SAR-testning har utförts utan avstånd. De specifika SAR-värdena 
för din Fairphone är: 0.402 W/Kg (huvud), 0.847 W/Kg (kropp) och 0.847 W/Kg (lem). För 
att minska huvudets exponering för radiovågor rekommenderas användare att använda 
trådbundna eller Bluetooth-öronsnäckor. Det rekommenderas att aldrig använda en mobil-
telefon i närheten av en gravid kvinnas mage och närmare än 20 cm från metallimplantat, 
pacemakers, insulinpumpar, neurostimulatorer och andra liknande enheter (konsultera med 
din läkare). Om du har en pacemaker så ska du undvika att bära din Fairphone i bröstfickan 
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och hålla den på det rekommenderade avståndet vid användning av telefonen (t.ex. under 
samtal).

Garanti
Denna produkt täcks av Fairphone-garantin. Fairphone-garantin är en tillverkargaranti 
som täcker tillverkningsfel inklusive felaktigheter och defekter i material och design under 
den angivna garantiperioden på 24 månader för mobiltelefonen. Denna garanti inkluderar 
inte funktionsfel och defekter till följd av felaktig hantering eller normalt slitage. För hela 
garantin och tillämpliga undantag, besök: www.fairphone.com/legal. Om du märker 
några defekter eller funktionsfel i din produkt så ska du omedelbart informera Fairphones 
kundsupportteam. Underlåtenhet att göra så kan påverka hur snabbt problemet adresseras. 
Kontakta oss på: www.fairphone.com/support. Utöver denna tillverkningsgaranti erbjuder 
Fairphone även en kommersiell garanti för Fairphone 5 5G-kunder som registrerar sig på 
www.fairphone.com/warranty. Fairphone-garantin varken ersätter, begränsar eller på annat 
sätt påverkar dina rättigheter enligt konsumentlagstiftningen. 

Juridisk- och Integritetsinformation
Den väsentliga juridiska informationen från Fairphone om användningen av din Fairphone 5 
5G finns tillgänglig på inställningsmenyn i din telefon. För ytterligare information om slutan-
vändarlicensen, garantin och försäljningsvillkoren, se: www.fairphone.com/en/legal.
Vår integritetspolicy beskriver hur vi samlar in, använder och skyddar din personliga informa-
tion. Läs mer på www.fairphone.com/en/legal.

Programvara och Dina Data
Levereras med Google™-appen och Google Chrome™-appen. Google och Android är 
varumärken som tillhör Google LLC. För detta operativsystem kommer Fairphone att 
tillhandahålla programuppdateringar och korrigeringar. Observera att Fairphone endast 
tillhandahåller support och korrigeringar för omodifierad, officiellt släppt programvara. Om 
buggar eller fel identifieras så kontaktar du Fairphone eller tar en titt på vår lista över kända 
problem för att få reda på den aktuella utvecklingsstatusen: www.fairphone.com/support. 
Fairphone kommer att stödja din enhet med funktionsuppdateringar i över 8 år och 
säkerhetsuppdateringar i över 8 år. Du hittar mer information om säker radering av data 
och återställningsfunktionerna för återställning av fabriksinställningarna för din enhet i 
supportartiklarna på frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Support och Returneringar
För ytterligare information om konfiguration, användning, uppdatering och reparation av 
din Fairphone, inklusive vanliga frågor, handledningar och vårt forum, besök www.fairphone.
com/support. Om du ångrar dig och vill returnera en produkt som du köpt via Fairphones 
nätbutik så har du rätt att göra det inom 14 kalenderdagar från och med leveransdatumet 
och du behöver inte ange något skäl. För att påbörja en returnering och få returadressen 
kontaktar du Fairphones kundsupportteam på www.fairphone.com/support. 

Försäkran om Överensstämmelse i Europeiska Unionen och Storbritannien. 
Fairphone deklarerar härmed att radioutrustningen är kompatibel med RED-direktivet 
(2014/53/EU), RoHS-direktivet (2011/65/EU), REACH (EG nr 1907/2006), WEEE-direktivet 
(2012/19/EU) (representeras av ikonen 3 på sida 2), EU-direktivet om batterier och ackumula-
torer (representeras av ikonen 3 på sida 2), förbrukade batterier och ackumulatorer (2006/66/
EC) och dess ändringar och deras respektive brittiska lagstiftning som ett resultat av Brexit 
(EU Exit) Regulations 2020.

Denna överensstämmelse visas även av CE-märkningen och UKCA-märkningen på 
Fairphone (representeras av ikonen 4 och 5 på sida 2) . Denna smarttelefon är katalogiserad 
som radioutrustning och omfattas således av restriktioner enligt RED-direktivet (2014/53/
EU) vilket innebär att FP5 endast är begränsad till inomhusbruk när den används inom 
frekvensområdet 5250 till 5350 MHz och 5945 till 6425 MHz. Se tabell 2 på sida 2. I Euro-
peiska unionen kan denna smarttelefon fungera inom frekvensbanden i tabell 1 på sidan 
2. Frekvensbandet för trådlöst 5 GHz LAN är begränsat till endast inomhusbruk i EU och 
Storbritannien. Siffrorna indikerar den maximala uteffekten enligt designen. 

Du kan se vår försäkran om överensstämmelse på:
Online genom att besöka: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
På den här enheten: Inställningar   > Om telefonen > Regulatoriska etiketter.

Suomi Terveys ja turvallisuus
Sähköturvallisuus
Lue nämä varotoimet huolellisesti varmistaaksesi, että käytät Fairphone 5 5G -älypuhelinta 
turvallisesti. Saat lisätietoja ohjevideoistamme osoitteessa www.fairphone.com/tutori-
als-fp5. Tuotteesi mallinimi on FP5. 
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Ääniominaisuudet Ja Kuuloon Liittyvät varotoimet  
Älä kuuntele pitkiä aikoja suurilla äänenvoimakkuuksilla, jotta kuulosi ei vaurioidu.

Älypuhelimen Käyttäminen ja Litiumioniakun Lataaminen Tehokkaasti ja Turvallisesti
Löydät akun tekniset tiedot puhelimen akun takaa. Akku on määritetty säilyttämään 80 
% nimelliskapasiteetistaan 800 latauskerran jälkeen, mutta käytännössä latauskertojen 
määrä on usein määritystä suurempi. Tätä tietoa voidaan päivittää myöhemmin. 
Lataa Fairphone-puhelin USB-C-kaapelilla ja USB-yhteensopivalla laturilla – mieluiten 
sellaisella, joka on yhteensopiva QC 3.0 -virtasovittimen (9 V DC, 3 A) tai jonkin muun 
sovellettavan matkapuhelimen virtasovittimen kanssa yhteensopivuusstandardien 
mukaisesti.  Jos yhteensopivia lataustarvikkeita ei käytetä, seurauksena voi olla tulipalo, 
sähköisku, henkilövahinko tai laitteen ja tarvikkeiden vaurioituminen. Vaurioituneiden 
kaapeleiden käyttäminen tai lataaminen kosteassa paikassa voi aiheuttaa sähköiskun. 
Käytä vain tietokonetta latauksen energianlähteenä, jos käytät jo tietokonetta muuhun 
tarkoitukseen, jotta vähennät latauksen aikaista energiankulutusta. 

Kuvake numero 1 sivulla 2 laitteessasi osoittaa akun varaustilan, ja kuvake 1 osoittaa, että 
akku on latautumassa. Lataus on päättynyt, kun akkukuvakkeessa näkyy 100 %. Muista 
irrottaa laturi verkkovirrasta. Lue ohjeet akun käyttöiän maksimoimiseen osoitteesta  
https://support.fairphone.com. 

Pidä Fairphone-puhelin hyvin tuuletetussa tilassa sen käytön tai latauksen aikana. Käytä 
laitetta lämpötila-alueella -10–+55 °C. Älä lataa laitetta, kun ympäristön lämpötila on yli 
+40 °C. Älä lataa tai käytä Fairphone-puhelinta räjähdysvaarallisessa tilassa, kuten polt-
toaineen tankkausalueella, tai alueilla, joissa ilmassa on kemikaaleja tai hiukkasia (esimer-
kiksi vilja, pöly tai metallijauheet) tai alueilla, joilla on räjähdysvaara (esim. räjäytyssuojat). 
Jos laitteesta tulee liian lämmin, anna sen jäähtyä hetki ja vältä puhelimen jättämistä 
suoraan auringonvaloon. 

Varmista, että lapset ja nuoret käyttävät Fairphone-laitetta kohtuullisesti välttäen vies-
tintää öisin sekä rajoittaen puhelujen määrää ja kestoa.  

Fairphone-puhelimen käyttäminen joissakin olosuhteissa voi häiritä sinua ja aiheuttaa 
vaarallisen tilanteen (esimerkiksi autolla ajettaessa). Varmista, että olet tietoinen alueesi 
liikennesäännöistä sekä matkapuhelinten tai kuulokkeiden käytön kielloista tai rajoituksista 
(esim. sairaaloissa tai lentokoneissa). 

Fairphone-puhelinta ei ole tarkoitettu käytettäväksi toiminnassa, jossa laitteen vioittumi-
nen voi johtaa kuolemaan, henkilövahinkoon tai vakavaan ympäristövahinkoon.
 
Symboli numero 3 sivulla 2 ilmaisee käytettyjen akkujen ja paristojen erilliskeräystä. Kun 
tämä tuote tai sen akku on käyttöikänsä lopussa, vie se paikallisten viranomaisten määrit-
tämään keräyspisteeseen turvallista hävitystä tai kierrätystä varten.

VAROVAISUUTTA! Fairphonen tuki ja vastuu koskevat vain akkuja, jotka vastaavat 
FP5-mallia (mallinumero: F5AC1), kuten sellaista, jonka löydät osoitteesta https://shop.
fairphone.com/en/spare-parts. Sellaisen akun käyttäminen, jota Fairphone ei tue, tai akun 
väärinkäyttö voi aiheuttaa tulipalo-, räjähdys-, vuotoriskin tai muun vaaran.

Fairphonen Vaihdettavissa Olevat Osat
Älä yritä purkaa vaihto-osia. Ne on tarkoitettu käytettäviksi sellaisina kuin saat ne 
tilatessasi niitä. Pidä nämä tarvikkeet loitolla pienistä lapsilla, sillä ne voivat aiheuttaa heille 
tukehtumisvaaran. 

Kysy neuvoa asiakaspalvelustamme (https://www.fairphone.com/support), ennen kuin 
ostat vaihdettavia osia verkkokaupastamme. 
Fairphone tukee vain vaihdettavissa olevia osia, jotka ostetaan suoraan Fairphonen tai 
valtuutettujen kolmannen osapuolen myyjien kautta. 

Ominaisabsorptionopeus (SAR) ja Radiotaajuuksille Altistuminen 
Laitteesi täyttää radiotaajuusvaatimukset, jotka koskevat laitteen käyttöä päätä vasten 
koskettaen sitä. Kehoa vasten kannettaessa SAR-testaus on tehty ilman etäisyyttä. Fairp-
hone-puhelimen SAR-arvot: 0.402 W/kg (pää) ja 0.847 W/kg (keho) ja 0.847 W/kg (raaja). 
Vähentääkseen pään altistusta radioaalloille käyttäjien kannattaa käyttää langallisia tai 
Bluetooth-kuulokkeita. On suositeltavaa, ettei matkapuhelinta käytetä raskaana olevan 
naisen vatsan lähellä tai 20 cm:n sisällä metalli-implantista, sydämentahdistimesta, insuli-
inipumpusta, neurostimulaattorista tai vastaavasta laitteesta (kysy neuvoa lääkäriltä). Jos 
sinulla on sydämentahdistin, vältä Fairphone-puhelimen kantamista rintataskussa ja säilytä 
suositeltava etäisyys käyttäessäsi puhelinta (esim. puheluiden aikana).

Takuu
Tällä tuotteella on Fairphonen takuu. Fairphonen takuu on valmistajan takuu, joka kattaa 
valmistusvirheet, mukaan lukien materiaalien epäasianmukainen tai huonolaatuinen val-
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mistus, sekä suunnitteluvirheet matkapuhelimen määritettynä 24 kuukauden takuuaikana. 
Tämä takuu ei kata epäasianmukaisen käsittelyn tai tavanomaisen kulumisen seurauksena 
syntyviä vikoja tai virheitä. Katso täydelliset takuutiedot ja sovellettavat takuun poik-
keukset osoitteesta www.fairphone.com/legal. Jos huomaat tuotteessa vikoja tai virheitä, 
ota välittömästi yhteyttä Fairphonen asiakaspalveluun. Yhteydenoton viivästyminen voi 
vaikuttaa siihen, miten huolellisesti asiaa voidaan käsitellä. Ota meihin yhteyttä: www.
fairphone.com/support. Tämän valmistajan takuun lisäksi Fairphone tarjoaa kaupallisen 
takuun Fairphone 5 5G -asiakkaille, jotka rekisteröityvät osoitteessa www.fairphone.com/
warranty. Fairphonen takuu ei korvaa kuluttajansuojalain mukaisia oikeuksiasi, ei rajoita tai 
vähennä niitä eikä vaikuta muutoin niihin. 

Oikeudelliset ja Tietosuojaa Koskevat Tiedot
Fairphone 5 5G -puhelimen käyttöä koskevat olennaiset Fairphonen oikeudelliset tiedot 
ovat saatavilla puhelimen asetusvalikossa. Katso lisätietoja loppukäyttäjän lisenssistä, 
takuusta ja myyntiehdoista täältä: www.fairphone.com/en/legal.
Tietosuojakäytännössämme kuvataan, miten keräämme, käytämme ja suojaamme hen-
kilötietojasi. Lue lisää osoitteesta www.fairphone.com/en/legal.

Ohjelmistot ja Tietosi
Toimitukseen sisältyvät Google™-sovellus ja Google Chrome™ -sovellus. Google ja 
Android ovat Google LLC:n tavaramerkkejä. Fairphone tarjoaa tälle käyttöjärjestelmälle 
ohjelmistopäivityksiä ja korjauksia. Huomaa, että Fairphone tarjoaa tukea ja korjauksia vain 
muuttamattomille, virallisesti julkaistuille ohjelmistoille. Jos ohjelmointivirheitä tai muita 
virheitä havaitaan, ota yhteyttä Fairphoneen tai katso tunnettujen ongelmien listastamme 
kehityksen nykytila: www.fairphone.com/support. 
Fairphone tukee laitettasi toimintopäivityksillä yli 8 vuoden ajan ja tietoturvapäivityksillä 
yli 8 vuoden ajan. Löydät lisätietoja turvallisesta tietojen poistosta ja nollaustoiminnoista 
laitteen tehdasasetusten palauttamiseksi tukiartikkeleista, joita on saatavilla osoitteissa  
frphn.co/XgpCv ja frphn.co/Al6XP. 

Tuki ja Palautukset
Katso lisätietoja Fairphone-puhelimen määrityksestä, käytöstä, päivityksestä ja korjauk-
sesta sekä usein kysytyt kysymykset, ohjevideot ja yhteisöfoorumimme osoitteesta www.
fairphone.com/support. Jos muutat mieltäsi ja haluat palauttaa Fairphonen verkkokaupas-
ta ostetun tuotteen, voit palauttaa sen 14 kalenteripäivän kuluessa toimituspäivästä syytä 
ilmoittamatta. Jos haluat aloittaa palautuksen ja saada palautusosoitteen, ota yhteyttä 
Fairphonen asiakaspalveluun osoitteeseen www.fairphone.com/support. 

Vaatimustenmukaisuusvakuutus Euroopan Unionissa ja Yhdistyneessä Kuningaskun-
nassa. 
Fairphone vakuuttaa täten, että radiolaite on radiolaitedirektiivin (2014/53/EU), RoHS-di-
rektiivin (2011/65/EU), REACH-asetuksen (EY N:o 1907/2006), WEEE-direktiivin (2012/19/
EU) (minkä osoittaa kuvake 3 sivulla 2), paristoista ja akuista annetun EU-direktiivin (minkä 
osoittaa kuvake 3 sivulla 2), käytetyistä paristoista ja akuista annetun direktiivin (2006/66/
EY) ja sen muutosten vaatimusten mukainen sekä niitä vastaavan Yhdistyneen kuningas-
kunnan lainsäädännön vaatimusten mukainen vuoden 2020 brexit (ero EU:sta) -säännösten 
seurauksena.

Tämä vaatimustenmukaisuus osoitetaan myös esittämällä CE-merkintä ja UKCA-mer-
kintä Fairphone-puhelimessa (minkä osoittaa kuvake 4 ja 5 sivulla 2) . Tämä älypuhelin on 
luokiteltu radiolaitteeksi, jota koskevat RED-direktiivin (2014/53/EU) mukaiset rajoitukset, 
mikä tarkoittaa, että FP5-puhelinta saa käyttää vain sisätiloissa, kun sitä käytetään 
taajuusalueella 5250–5350 MHz ja 5945-6425 MHz. Katso taulukkoa 2 sivulta 2. Euroopan 
unionissa tämä älypuhelin voi toimia taajuuskaistoilla, jotka on mainittu taulukossa 1 
sivulla 2. 5 GHz:n langatonta LAN-taajuuskaistaa saa käyttää vain sisätiloissa koko EU:n 
alueella ja Yhdistyneessä kuningaskunnassa. Numerot osoittavat suunnittelun mukaisen 
enimmäislähtötehon. 

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla täällä:
Verkossa: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
Tällä laitteella: Asetukset-sovellus  > Tietoja puhelimesta > Viranomaismerkinnät.

Dansk Sundhed og sikkerhed
El-Sikkerhed
Du bedes læse disse forholdsregler omhyggeligt for at sikre, at du bruger din Fairphone 5 
5G på en sikker måde. Du kan finde yderligere oplysninger i vores vejledninger på www.
fairphone.com/tutorials-fp5. Modelnavnet for dit produkt er FP5. 

Lydegenskaber og Forholdsregler Vedr. Hørelse 
For at undgå mulige høreskader må du ikke lytte ved høj lydstyrke i længere tid 
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ad gangen. 

Sådan Bruger du Din Smartphone og Oplader Et Litium-ion-batteri Effektivt og Sikkert
Du kan finde batterispecifikationerne på bagsiden af batteriet i din telefon. Dit batteri er 
specificeret til at opretholde 80 % af sin nominelle kapacitet efter 800 opladningscyklusser, 
men i virkeligheden overgår antallet af cyklusser ofte specifikationen. Disse oplysninger kan 
blive opdateret på et senere tidspunkt. 
Oplad din Fairphone med et USB type C-kabel og en USB-kompatibel oplader – helst en, 
der er kompatibel med QC 3.0 (9 V DC, 3 A), eller en anden anvendelig adapter til mobilte-
lefoner med interoperabilitetsstandarder.  Hvis du ikke bruger kompatibelt opladningstilbe-
hør, kan det forårsage brand, elektrisk stød, personskade eller beskadigelse af enheden og 
tilbehøret. Brug af beskadigede kabler eller opladere, og opladning, når der er fugt til stede, 
kan forårsage elektrisk stød. Brug kun en pc som energikilde til opladning, hvis du allerede 
bruger pc’en til noget andet, for at reducere energiforbruget under opladning. 

Ikon nummer 1 på side 2 på din enhed angiver batteriniveauet, og ikon 2 angiver, at batte-
riet er ved at blive opladet. Opladningen er afsluttet, når batteriikonet viser 100 %. Husk at 
frakoble opladeren fra lysnettet. Find ud af, hvordan du maksimerer batteriets levetid på 
https://support.fairphone.com. 

Opbevar din Fairphone i et velventileret område, når du bruger eller oplader den. Brug din 
enhed inden for temperaturområdet -10 °C til +55 °C Oplad ikke enheden, når omgivelse-
stemperaturen er over +40 °C. Du må ikke oplade eller bruge din Fairphone i et område, der 
kan være eksplosivt, såsom et brændstofområde, eller i områder, hvor luften indeholder 
kemikalier eller partikler (fx korn, støv eller metalpulver) eller i områder med eksplosionsfare 
(f.eks. sprænghætter). Hvis enheden bliver for varm, skal du lade den køle lidt ned og undgå 
at lade telefonen ligge i direkte sollys. 

Sørg for, at børn og unge bruger din Fairphone-enhed fornuftigt ved at undgå kommunikati-
on om natten, og begræns opkaldenes hyppighed og varighed.  

Brug af din Fairphone under visse omstændigheder kan distrahere dig og skabe en farlig 
situation (fx mens du kører bil). Sørg for, at du er opmærksom på trafiksikkerhedsreglerne i 
dit område og et specifikt forbud mod eller begrænsning af brugen af mobile enheder eller 
hovedtelefoner (fx på hospitaler eller på fly). 

Din Fairphone er ikke beregnet til at blive brugt til aktiviteter, hvor en fejl på enheden kan 
føre til død, personskade eller alvorlig miljøskade.

Symbol nummer 3 på side 2 angiver en separat affaldsindsamling for batterier. Når dette 
produkt eller dets batteri er udtjent, skal det afleveres på et indsamlingssted, der er udpeget 
af de lokale myndigheder, til sikker bortskaffelse eller genbrug. 

ADVARSEL! Fairphone understøtter og tager kun ansvar for batterier, der er i overensstem-
melse med FP5-modellen (modelnummer: F5AC1), som det du kan finde på https://shop.
fairphone.com/en/spare-parts.Brug af et batteri, der ikke understøttes af Fairphone, eller 
misbrug af dit batteri kan udgøre en risiko for brand, eksplosion, lækage eller anden fare.

Udskiftelige Dele Til Fairphone
Forsøg ikke at adskille reservedelene; de er beregnet til at blive brugt, som du får dem, når 
du bestiller dem. Hold dette tilbehør væk fra små børn, da det kan udgøre en kvælningsri-
siko for dem. 

Kontakt vores kundesupportteam (https://www.fairphone.com/support), før du køber 
reservedele fra vores webshop. 
Fairphone understøtter kun reservedele, som er købt direkte via Fairphone eller autoriserede 
tredjepartsleverandører. 

Specifik Absorptionshastighed (SAR) og Eksponering for Radiofrekvenser 
Din enhed overholder radiofrekvensspecifikationerne, når den bruges mod hovedet uden 
adskillelse. Der er udført kropsbårne SAR-tests uden afstand. De specifikke SAR-værdier 
for din Fairphone er: 0.402 W/kg (hoved), og 0.847 w/kg (krop) samt 0.847 W/kg (lemmer). 
For at reducere hovedets eksponering for radiobølger anbefales det at bruge et kablet eller 
Bluetooth-sæt med høretelefoner. Det anbefales aldrig at bruge en mobiltelefon i nærheden 
af en gravid kvindes mave eller inden for 20 cm af et metalimplantat, pacemaker, insulin-
pumpe, neurostimulator eller lignende enhed (kontakt din læge). Hvis du har en pacemaker, 
skal du undgå at bære din Fairphone i brystlommen, og hold den anbefalede afstand, når du 
bruger telefonen (fx under opkald).

Garanti
Dette produkt er dækket af Fairphones garanti. Fairphone-garantien er en producentgaranti, 
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der dækker eventuelle produktionsfejl, herunder ukorrekt eller ringere udførelse af materialer 
og design i den angivne garantiperiode på 24 måneder for mobiltelefonen. Denne garanti 
omfatter ikke fejlfunktion eller defekter som følge af forkert håndtering eller normal slitage. 
For den fulde garanti og gældende garantiundtagelser, besøg venligst: www.fairphone.com/
legal. Hvis du opdager defekter eller fejl i dit produkt, bedes du straks informere Fairphones 
kundesupportteam. Hvis du ikke gør det i tide, kan det have indflydelse på, hvor omhyggeligt 
problemet kan håndteres. Kontakt os på: www.fairphone.com/support. Ud over denne 
produktionsgaranti tilbyder Fairphone en kommerciel garanti for Fairphone 5 5G-kunder, 
som tilmelder sig via www.fairphone.com/warranty. Fairphone-garantien hverken erstatter, 
begrænser eller på anden måde påvirker dine rettigheder i henhold til forbrugerlovgivningen. 

Juridiske Oplysninger og Beskyttelse af Personoplysninger
De vigtigste juridiske Fairphone-oplysninger om brugen af din Fairphone 5 5G er tilgæn-
gelige i menuen Indstillinger på din telefon. For yderligere oplysninger om slutbrugerlicens, 
garanti og salgsbetingelser henviser vi til: www.fairphone.com/en/legal.
Vores privatlivspolitik beskriver, hvordan vi indsamler, bruger og beskytter dine personoplys-
ninger. Få mere at vide på www.fairphone.com/en/legal.

Software og dine data
Leveres med Google™-appen og Google Chrome™-appen. Google og Android er varemær-
ker tilhørende Google LLC. Til dette styresystem vil Fairphone levere softwareopdateringer 
og rettelser. Bemærk venligst, at Fairphone kun yder support og rettelser til uændret, officielt 
frigivet software. Hvis du opdager fejl, bedes du kontakte Fairphone eller se vores liste over 
kendte problemer for at se den aktuelle udviklingsstatus: www.fairphone.com/support. 
Fairphone vil understøtte din enhed med funktionelle opdateringer i mere end 8 år og med 
sikkerhedsopdateringer i mere end 8 år. Du kan finde flere oplysninger om sikker sletning 
af data og om nulstillingsfunktionerne til gendannelse af enhedens fabriksindstillinger i de 
supportartikler, der er tilgængelige på frphn.co/XgpCv og frphn.co/Al6XP. 

Support og Returnering
For yderligere oplysninger om konfiguration, brug, opdatering og reparation af din Fairphone, 
plus ofte stillede spørgsmål, vejledninger og vores fællesskabsforum, besøg www.fairphone.
com/support. Hvis du ombestemmer dig og ønsker at returnere et produkt, der er købt via 
Fairphones onlinebutik, har du ret til at gøre det inden for 14 kalenderdage fra leveringsda-
toen uden at angive nogen grund. For at starte en returnering og modtage returadressen, 
bedes du kontakte Fairphones kundesupportteam på www.fairphone.com/support. 

Overensstemmelseserklæring i Den Europæiske Union og Det Forenede Kongerige. 
Fairphone erklærer hermed, at radioudstyret er i overensstemmelse med RED-direktivet 
(2014/53/EU), RoHS-direktivet (2011/65/EU), REACH (EF nr. 1907/2006), WEEE-direktivet 
(2012/19/EU) (repræsenteret ved ikonet 3 på side 2), EU-direktiv om batterier og akkumula-
torer (repræsenteret ved ikonet 3 på side 2), udtjente batterier og akkumulatorer (2006/66/
EF) og ændringer heraf samt deres respektive britiske lovgivning som følge af Brexit (EU Exit) 
forordninger 2020.

Denne overensstemmelse er også vist med CE-mærket og UKCA-mærket, der er placeret 
på Fairphone (repræsenteret ved ikon 4 og 5 på side 2) .Denne smartphone er katalogiseret 
som radioudstyr, der er underlagt begrænsninger i henhold til RED-direktivet (2014/53/EU), 
hvilket betyder, at FP5 kun må bruges indendørs, når den fungerer i frekvensområdet 5250 
til 5350 MHz og 5945 til 6425 MHz . Der henvises til tabel 2 på side 2. I Den Europæiske Union 
kan denne smartphone fungere inden for frekvensbåndene i tabel 1 på side 2. Det trådløse 
LAN-frekvensbånd på 5 GHz er begrænset til indendørs brug i hele EU og UK.
Tallene angiver den maksimale udgangseffekt i henhold til designet. 

Du kan få adgang til vores overensstemmelseserklæring:
Online-besøg: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
På denne enhed: På indstillings-appen  > Om telefonen > Lovpligtige mærkninger.

Norsk Helse og sikkerhet
Elektrisk Sikkerhet
Les disse forholdsreglene nøye for å sikre at du bruker Fairphone 5 5G sikkert. Du finner 
mer informasjon i veiledningene våre på www.fairphone.com/tutorials-fp5. Ditt produkts 
modellnavn er FP5. 

Lydegenskaper Og Hørselshensyn 
Unngå å høre på sterkt lydnivå i lengre tidsperioder for å unngå mulige hørsels-
skader. 

Slik Bruker Du Smarttelefonen og Lader et litium-ionbatteri Effektivt og Trygt
Batterispesifikasjonene er tilgjengelige på baksiden av batteriet i telefonen din. Batteriet 
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er spesifisert å beholde 80 % av den nominelle kapasiteten etter 800 ladesykluser, men 
antallet sykluser overskrider ofte spesifikasjonen i praksis. Denne informasjonen kan opp-
dateres på et senere tidspunkt. 
Lad Fairphone med en USB type-C-kabel og en USB-kompatibel lader – helst en som er 
kompatibel med QC 3.0 (9 VDC, 3 A) eller en annen passende strømadapter for mobiltelefo-
ner med interoperabilitetsstandarder.  Hvis kompatibelt ladetilbehør ikke brukes, kan dette 
forårsake brann, elektrisk støt, personskade eller skade på enheten og tilbehøret. Bruk av 
skadede kabler eller ladere, eller lading når fuktighet er til stede, kan forårsake elektrisk støt. 
Bruk bare en datamaskin som strømkilde til lading hvis du allerede bruker en datamaskin til 
annet bruk, slik at du reduserer strømforbruket under lading. 

Ikonnummer 1 på side 2 på enheten din angir batterinivået, og ikon 2 angir at batteriet 
lades. Ladeprosessen er fullført når batteriikonet viser 100 %. Husk å koble laderen din fra 
strømnettet. Du finner informasjon om hvordan du kan maksimere batteriets levetid på  
https://support.fairphone.com. 

Oppbevar Fairphone i et godt ventilert område når du bruker eller lader den. Bruk enheten 
din innenfor et temperaturområde på -10 °C til +55 °C. Ikke lad enheten når omgivelsestem-
peraturen overskrider +40 °C. Ikke lad eller bruk Fairphone i et område som kan være eksplo-
sivt, deriblant et område der det fylles drivstoff, eller i områder som inneholder kjemikalier 
eller partikler (som korn, støv eller metallpulvere) eller i områder med eksplosjonsfare (f.eks. 
sprengningshetter). Hvis enheten blir for varm, må du gi den tid til å kjøles ned og unngå å 
legge telefonen i direkte sollys. 

Sørg for gode bruksvaner for Fairphone-enheten av barn og unge ved å unngå kommunikas-
jon på kveldstid og unngå ofte og lange anrop.  

Når du bruker Fairphone i visse tilfeller, kan dette distrahere deg og forårsake en farlig 
situasjon (for eksempel mens du kjører bil). Sørg for at du har kjennskap til sikkerhetsreglene 
i trafikken i området ditt og spesifikke forbud eller begrensninger på bruken av mobilenheter 
eller hodetelefoner (f.eks. på sykehus eller på fly). 

Fairphone skal ikke brukes for aktiviteter der enhetssvikt kan forårsake død, personskade 
eller alvorlig skade på miljøet.

Symbolnummeret 3 på side 2 angir separat avfallshåndtering for batterier. Når dette 
produktet eller batteriet dets når livssyklusslutt, må det leveres til et innleveringssted som 
av lokale myndigheter er utpekt til sikker avhending eller resirkulering. 

FORSIKTIGHET! Fairphone støtter bare og er bare ansvarlig for batterier som samsvarer 
med FP5-modellen (modellnummer: F5AC1), som nummeret du finner på https://shop.fairp-
hone.com/en/spare-parts. Bruk av et batteri som ikke støttes av Fairphone eller feil bruk av 
batteriet kan forårsake risiko for brann, eksplosjon, lekkasje eller andre farer.

Fairphones Utskiftbare Deler
Ikke forsøk å ytterligere ta fra hverandre reservedelene. De skal brukes slik de leveres når du 
bestiller dem. Oppbevar dette tilbehøret utilgjengelig for små barn, siden de kan utgjøre en 
kvelefare for dem. 

Ta kontakt med kundestøtten (https://www.fairphone.com/support) før du kjøper reserve-
deler i nettbutikken vår. 
Fairphone støtter bare utskiftbare deler som kjøpes direkte via Fairphone eller autoriserte 
forhandlere. 

SAR (Specific Absorption Rate) og Eksponering For Radiofrekvenser 
Enheten din samsvarer med spesifikasjoner for radiofrekvenser når den brukes mot hodet 
uten separasjon. Kroppsbårne SAR-tester ble utført uten avstand. De spesifikke SAR-verdie-
ne for din Fairphone er: 0.402 W/kg (hode) og 0.847 W/kg (kropp) og 0.847 W/kg (lemmer). 
Det anbefales at brukere bruker kablede eller Bluetooth-tilkoblede høyrehøyttalere for å 
redusere hodets eksponering for radiobølger. Det anbefales å aldri bruke en mobiltelefon 
i nærheten av gravides mage eller innenfor en avstand på 20 cm fra metallimplantater, 
pacemakere, insulinpumper, nevrostimulatorer eller lignende utstyr (rådfør deg med legen 
din). Hvis du har en pacemaker, må du unngå å bære Fairphone i brystlommen og overholde 
den anbefalte avstanden når telefonen brukes (f.eks. under anrop).

Garanti
Dette produktet dekkes av Fairphones garanti. Fairphones garanti er en produsentgaranti 
som dekker alle produksjonsfeil, inkludert feil eller mangler i konstruksjon eller materialer 
og design under den angitte garantiperioden på 24 måneder for mobiltelefonen. Denne 
garantien dekker ikke feil eller mangler som forårsakes av feil håndtering eller vanlig slitasje. 
Hvis du vil ha mer informasjon om garantien og gjeldende garantiunntak, kan du gå til: 
www.fairphone.com/legal. Hvis du oppdager feil eller mangler ved produktet, må du ta 
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kontakt med Fairphones kundestøtte umiddelbart. Hvis du ikke gjør dette innen rimelig tid, 
kan dette påvirke hvor omhyggelig problemet ditt håndteres. Ta kontakt med oss på: 
www.fairphone.com/support. I tillegg til denne produsentgarantien, tilbyr Fairphone en 
kommersiell garanti for Fairphone 5  5G-kunder som registrerer seg på 
www.fairphone.com/warranty. Fairphones garanti vil ikke erstatte, begrense eller på annen 
måte påvirke rettighetene dine i henhold til forbrukerlover. 

Juridisk Informasjon og Personverninformasjon
Fairphones grunnleggende juridiske informasjon om bruken din av Fairphone 5 5G er tilgjen-
gelig i Innstillinger-menyen på telefonen din. Hvis du vil ha mer informasjon om sluttbrukerli-
sensen, garantien og salgsvilkårene, kan du se: www.fairphone.com/en/legal.
Personvernerklæringen vår forklarer hvordan vi samler inn, bruker og beskytter personop-
plysningene dine. Du kan lese mer på www.fairphone.com/en/legal.

Programvare og Opplysningene Dine
Leveres med Google™-appen og Google Chrome™-appen. Google og Android er varemerker 
for Google LLC. Fairphone leverer programvareoppdateringer og feilrettinger for dette 
operativsystemet. Merk at Fairphone bare leverer støtte og feilrettinger for uendret og 
offisielt lansert programvare. Hvis feil identifiseres, kan du ta kontakt med Fairphone eller se 
listen vår over kjente problemer for å se den gjeldende utviklingsstatusen: www.fairphone.
com/support. 
Fairphone støtter enheten din med funksjonelle oppdateringer i 8 år og med sikkerhets-
oppdateringer i mer enn 8 år. Du finner mer informasjon om sikker datasletting og tilbakestil-
lingsfunksjonene for å gjenopprette enheten din til fabrikkinnstillingene i støtteartiklene på  
frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Støtte og Returer
Hvis du vil ha mer informasjon om konfigurering, bruk, oppdatering og reparasjon av Fairp-
hone, samt vanlige spørsmål, veiledninger og fellesskapsforumet vårt, kan du gå til www.
fairphone.com/support. Hvis du endrer mening og vil sende tilbake et produkt du har kjøpt i 
Fairphones nettbutikk, har du rett til å gjøre dette innen 14 kalenderdager fra leveringsda-
toen uten å måtte oppgi en grunn. Hvis du vil starte en returprosess og motta returadressen, 
kan du ta kontakt med Fairphones kundestøtte på www.fairphone.com/support. 

Samsvarserklæring for EU og Storbritannia 
Fairphone erklærer herved at radioutstyret er i samsvar med radiodirektivet (2014/53/EU), 
RoHS-direktivet (2011/65/EU), REACH (EF.nr. 1907/2006), WEEE-direktivet (2012/19/EU) (re-
presentert ved ikonet 3 på side 2), EU-direktivet om batterier og akkumulatorer (representert 
ved ikonet 3 på side 2), 

brukte batterier og akkumulatorer (2006/66/EF) og dets endringer og deres respektive 
forskrifter i Storbritannia som følge av forskrifter i forbindelse med Brexit i 2020.

Dette samsvaret vises også med CE-merkene og UKCA-merkene på Fairphone (representer 
ved ikon 4 og 5 på side 2) .Denne smarttelefonen katalogiseres som radioutstyr som er 
underlagt begrensninger i henhold til radiodirektivet (2014/53/EU), noe som betyr at FP5 er 
begrenset til innendørs bruk når den brukes i frekvensområdet 5250 til 5350 MHz og 5945 til 
6425 MHz. Se tabell 2 på side 2. I EU kan telefonen brukes med frekvensbåndene i tabell 1 på 
side 2. Det trådløse LAN-frekvensbåndet på 5 GHz er begrenset til innendørs bruk i EU og 
Storbritannia.Tallene angir den maksimale utgangseffekten i henhold til designet. 

Samsvarserklæringen er tilgjengelig:
På nettet: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
På denne enheten: I Innstillinger-appen  > Om telefonen > Forskriftsmessige merker.

Português Saúde e Segurança
Segurança Elétrica
Leia atentamente as seguintes precauções para garantir que utiliza o seu Fairphone 5 5G 
em segurança. Poderá encontrar mais informações nos nossos tutoriais em www.fairphone.
com/tutorials-fp5. O nome do modelo do seu produto é FP5. 

Propriedades áudio e Precauções a ter Com a Audição  
Para evitar possíveis lesões auditivas, não ouvir níveis de volume elevados durante 
longos períodos de tempo. 

Utilizar O Seu Smartphone e Carregar uma Bateria de iões de Lítio de Forma Eficiente 
e Segura
Poderá encontrar as especificações da sua bateria na parte traseira da mesma no seu 
telemóvel. A sua bateria está especificada para manter 80% da capacidade nominal após 
800 ciclos de carregamento. No entanto, na prática, o número de ciclos ultrapassa frequen-
temente a especificação. Estas informações podem ser atualizadas posteriormente. 
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Carregue o seu Fairphone utilizando um cabo USB tipo C e um carregador compatível com 
USB – de preferência, um carregador compatível com QC 3.0 (9Vcc, 3A), ou outro adaptador 
de corrente para telemóvel aplicável com normas de interoperabilidade.  A utilização de 
acessórios de carregamento incompatíveis pode causar incêndios, choques elétricos, 
ferimentos ou danos no dispositivo e nos acessórios. A utilização de cabos ou carregadores 
danificados ou o carregamento na presença de humidade pode causar choques elétricos. 
Para reduzir o consumo de energia durante o carregamento, só utilize um PC como fonte de 
energia para o carregamento se já estiver a fazer outra utilização do mesmo. 

O número do ícone 1 na página 2 do seu dispositivo indica o nível da bateria e o Ícone 2 
indica que a bateria está a carregar. O carregamento estará concluído quando o ícone da 
bateria apresentar 100%. Não se esqueça de desligar o carregador da corrente elétrica. 
Saiba como maximizar a duração da bateria em https://support.fairphone.com. 

Mantenha o seu Fairphone numa área bem ventilada durante a utilização ou o carregamen-
to. Utilize o seu dispositivo num intervalo de temperatura de -10 °C a +55 °C. Não carregue 
o dispositivo quando a temperatura ambiente exceder os +40 ºC. Não carregue nem utilize 
o seu Fairphone em qualquer área que possa ser potencialmente explosiva como, por 
exemplo, um posto de abastecimento de combustível, ou em áreas em que o ar contenha 
químicos ou partículas (como grãos, pós ou poeiras metálicas) ou em áreas com riscos de 
explosão (por exemplo, detonadores). Se a temperatura do dispositivo aumentar demasia-
do, deixe-o arrefecer durante algum tempo e evite expô-lo à luz solar direta. 

Assegure uma utilização razoável do seu dispositivo Fairphone por crianças e adolescentes, 
evitando a realização de comunicações durante a noite e limitando a frequência e a 
duração das chamadas.  

A utilização do Fairphone em determinadas circunstâncias poderá distraí-lo e provocar uma 
situação de perigo (por exemplo, enquanto conduz um automóvel). Certifique-se de que 
conhece as regras de segurança rodoviária na sua área e a proibição ou restrição específica 
da utilização de dispositivos móveis ou auscultadores (por exemplo, em hospitais ou em 
aviões). 
O seu Fairphone não se destina a ser utilizado em atividades em que a falha do dispositivo 
possa provocar a morte, ferimentos pessoais ou danos ambientais graves.
O símbolo número 3 na página 2 indica uma recolha seletiva de resíduos de baterias. Quan-
do este produto ou a respetiva bateria alcançarem o fim da sua vida útil, e entregue-os num 
ponto de recolha designado pelas autoridades locais para uma eliminação ou reciclagem 
segura. 

CUIDADO! A Fairphone apenas oferece suporte e assume a responsabilidade por baterias 
que estejam em conformidade com o modelo FP5 (Número de modelo: F5AC1), tal como a 
que poderá encontrar em https://shop.fairphone.com/en/spare-parts. A utilização de uma 
bateria que não seja suportada pela Fairphone ou a utilização incorreta da sua bateria 
pode representar um risco de incêndio, explosão, derrame ou outro perigo.

Peças de Substituição Fairphone
Não tente proceder à desmontagem de peças de substituição; estas destinam-se a ser uti-
lizadas tal como as recebeu quando as encomendou. Mantenha estes acessórios afastados 
de crianças pequenas uma vez que podem representar um risco de asfixia. 

Consulte a nossa equipa de Apoio ao Cliente (https://www.fairphone.com/support) antes 
de adquirir peças de substituição na nossa loja virtual. 
A Fairphone oferece suporte exclusivamente para peças de substituição adquiridas direta-
mente à Fairphone ou a fornecedores terceiros autorizados. 

Taxa de Absorção Específica (SAR) e Exposição a Radiofrequências 
O seu aparelho cumpre as especificações de radiofrequência quando utilizado encostado à 
cabeça sem separação. Foi realizado um teste SAR com o dispositivo no corpo, sem distân-
cia. Os valores de SAR específicos para o seu Fairphone são: 0.402 W/Kg (cabeça) e 0.847 W/
Kg (corpo) e 0.847 W/Kg (membro). Para reduzir a exposição da cabeça às ondas de rádio, os 
utilizadores são aconselhados a utilizar um kit de auricular com fios ou Bluetooth. Recomen-
da-se que nunca se utilize um telemóvel junto da barriga de uma grávida ou a uma distância 
inferior a 20 cm de qualquer implante metálico, pacemaker, bomba de insulina, neuroesti-
mulador ou dispositivo semelhante (consulte o seu médico). Se utilizar um pacemaker, evite 
transportar o seu Fairphone no bolso do peito e mantenha a distância recomendada quando 
utilizar o telefone (por exemplo, durante as chamadas).

Garantia
Este produto está coberto pela garantia Fairphone. A garantia Fairphone é uma garantia 
do fabricante que cobre quaisquer defeitos de fabrico, incluindo mão-de-obra inadequada 
ou de qualidade inferior, de materiais e de conceção durante o período de garantia indicado 
de 24 meses para o telemóvel. Esta garantia não inclui avarias ou defeitos resultantes 
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de manuseamento incorreto ou do desgaste normal. Para consultar o texto integral da 
garantia e as exclusões de garantia aplicáveis, visite: www.fairphone.com/legal. Caso detete 
quaisquer defeitos ou avarias no seu produto, informe imediatamente a equipa de Apoio ao 
Cliente da Fairphone. Não fazê-lo em tempo útil poderá afetar o grau de diligência com o 
qual o problema poderá ser resolvido. Contacte-nos em: www.fairphone.com/support. Para 
além desta garantia de fabrico, a Fairphone oferece uma garantia comercial aos clientes 
do Fairphone 5 5G que efetuem o seu registo em www.fairphone.com/warranty. A Garantia 
Fairphone não substitui, restringe, limita ou afeta os seus direitos ao abrigo do direito do 
consumidor. 

Informações Legais e Sobre Privacidade
As informações legais essenciais da Fairphone sobre a utilização do seu Fairphone 5 5G 
estão disponíveis no menu de definições do seu telefone. Para mais informações sobre a 
licença de utilizador final, a garantia e os termos e condições de venda, consulte: www.
fairphone.com/en/legal.
A nossa Política de Privacidade descreve a forma como recolhemos, utilizamos e protege-
mos as suas informações pessoais. Saiba mais em www.fairphone.com/en/legal.

O Software e os Seus Dados
O dispositivo é fornecido com as aplicações Google™ e Google Chrome™ instaladas. Google 
e Android são marcas comerciais da Google LLC. A Fairphone disponibilizará atualizações 
e correções de software para este sistema operativo. Tenha em atenção que a Fairphone 
oferece suporte e correções exclusivamente para software inalterado e lançado oficialmen-
te. Se identificar bugs ou erros, contacte a Fairphone ou consulte a nossa lista de problemas 
conhecidos para verificar o estado atual do desenvolvimento: www.fairphone.com/support. 
A Fairphone oferecerá apoio para o seu dispositivo através da disponibilização de atuali-
zações funcionais durante mais de 8 anos e de atualizações de segurança durante mais de 
8 anos. Poderá encontrar mais informações sobre a eliminação segura de dados e sobre as 
funções de reposição que lhe permitem recuperar as definições de fábrica do seu dispositivo 
nos artigos de suporte disponíveis em frphn.co/XgpCv e frphn.co/Al6XP. 

Suporte e Devoluções
Para obter informações adicionais sobre a configuração, utilização, atualização e reparação 
do seu Fairphone, bem como consultar perguntas frequentes, tutoriais e o fórum da nossa 
comunidade, visite www.fairphone.com/support. Se o utilizador mudar de ideias e quiser 
devolver um produto adquirido através da loja online da Fairphone, tem o direito de fazê-lo 
no prazo de 14 dias de calendário a contar a partir da data de entrega sem ser necessário 
indicar qualquer motivo. Para iniciar um procedimento de devolução e receber o endereço 
para devolução, contacte a equipa de Apoio ao Cliente da Fairphone em www.fairphone.
com/support. 

Declaração de Conformidade na União Europeia e no Reino Unido. 
A Fairphone declara que o equipamento de rádio cumpre a Diretiva RED (2014/53/UE), a Di-
retiva RoHS (2011/65/UE), a Diretiva REACH (CE n.º 1907/2006), a Diretiva REEE (2012/19/UE) 
(representada pelo ícone 3 na página 2), a Diretiva da UE relativa a pilhas e acumuladores 
(representada pelo ícone 3 na página 2), resíduos de pilhas e acumuladores (2006/66/CE) e 
respetivas alterações e a respetiva legislação do Reino Unido em resultado dos Regulamen-
tos Brexit (Saída da UE) de 2020.

Este cumprimento é igualmente demonstrado pela exibição da marcação CE e da mar-
cação UKCA no Fairphone (representada pelo ícone 4 e 5 na página 2) . Este smartphone 
está catalogado como equipamento de rádio sujeito a restrições ao abrigo da Diretiva RED 
(2014/53/UE), o que significa que o modelo FP5 está limitado a uma utilização em espaços 
interiores quando funciona na gama de frequências de 5250 a 5350 MHz e 5945 a 6425 MHz. 
Consulte o quadro 2 na página 2. Na União Europeia, este smartphone pode operar nas 
bandas de frequência indicadas no quadro 1 na página 2. A banda de frequência LAN sem 
fios de 5GHz está limitada a uma utilização em espaços interiores em toda a UE e no Reino 
Unido. Os números indicam a potência de saída nominal máxima. 

Poderá aceder à nossa declaração de conformidade:
Online, visitando: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
Neste dispositivo: Na aplicação de Definições  > Acerca do telefone > Informação legal.

Polski Zdrowie i bezpieczeństwo
Bezpieczeństwo Elektryczne
Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszymi środkami ostrożności w celu zapewnienia 
bezpiecznego korzystania z telefonu Fairphone 5 5G. Więcej informacji można znaleźć w 
naszych samouczkach www.fairphone.com/tutorials-fp5. Nazwa modelu produktu to FP5. 
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Właściwości Audio i środki Ostrożności Dotyczące Słuchu 
Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać przez dłuższy 
czas dźwięków o wysokim poziomie głośności. 

Korzystanie Ze Smartfona i ładowanie Baterii litowo-jonowej w Sposób Wydajny i 
Bezpieczny
Specyfikacje baterii można znaleźć z tyłu baterii telefonu. Według specyfikacji bateria jest 
w stanie utrzymać 80% swojej nominalnej pojemności po 800 cyklach ładowania, jednak 
w rzeczywistości liczba cykli często przekracza specyfikację. Informacje te mogą zostać 
zaktualizowane w późniejszym czasie. 
Fairphone należy ładować za pomocą kabla USB typu C i ładowarki zgodnej ze standardem 
USB - najlepiej takiej, która jest zgodna ze standardem QC 3.0 (9Vdc, 3A) lub innego 
odpowiedniego zasilacza do telefonów komórkowych zgodnego ze standardami interoper-
acyjności.  Niekorzystanie ze zgodnych akcesoriów do ładowania może spowodować pożar, 
porażenie prądem, obrażenia ciała lub uszkodzenie urządzenia i akcesoriów. Używanie 
uszkodzonych kabli lub ładowarek albo ładowanie w obecności wilgoci może spowodować 
porażenie prądem. Komputera jako źródła energii do ładowania należy używać tylko wtedy, 
gdy komputer jest już używany do innych celów, aby zmniejszyć zużycie energii podczas 
ładowania. 

Ikona 1 na stronie 2 urządzenia wskazuje poziom naładowania baterii, a ikona 2 wskazuje, 
że bateria jest ładowana. Ładowanie zostało zakończone, gdy ikona baterii wskazuje 
100%. Należy pamiętać o odłączeniu ładowarki od sieci elektrycznej.  Informacje na temat 
maksymalnego wydłużenia czasu pracy baterii można znaleźć na stronie https://support.
fairphone.com. 

Podczas używania lub ładowania telefonu Fairphone powinien on znajdować się w dobrze 
wentylowanym miejscu. Z urządzenia należy korzystać w zakresie temperatur od -10°C do 
+55°C. Nie należy ładować urządzenia, gdy temperatura otoczenia przekracza +40°C. Nie 
należy ładować ani używać telefonu Fairphone w miejscach zagrożonych wybuchem, takich 
jak miejsca tankowania paliwa lub miejsca, w których powietrze zawiera substancje che-
miczne lub cząsteczki (takie jak ziarna, pył lub proszki metali) lub w obszarach zagrożonych 
wybuchem (np. spłonki wybuchowe) lub w obszarach zagrożonych wybuchem (np. spłonki 
wybuchowe). Jeśli urządzenie zbytnio się nagrzeje, należy odczekać, aż ostygnie i unikać 
pozostawiania telefonu bezpośrednio na słońcu. 
Dzieci i młodzież powinny rozsądnie korzystać z urządzenia Fairphone, unikając komunikacji 
w nocy oraz ograniczając częstotliwość i czas trwania połączeń.  
Korzystanie z telefonu Fairphone w niektórych okolicznościach może rozpraszać uwagę 
użytkownika i powodować niebezpieczne sytuacje (na przykład podczas prowadzenia 
samochodu). Należy upewnić się, czy użytkownik zna zasady bezpieczeństwa ruchu drogo-
wego obowiązujące na danym obszarze oraz konkretne zakazy lub ograniczenia dotyczące 
korzystania z urządzeń mobilnych lub słuchawek (np. w szpitalach lub w samolotach). 

Telefon Fairphone nie jest przeznaczony do wykonywania czynności, w przypadku których 
awaria urządzenia mogłaby doprowadzić do śmierci, obrażeń ciała lub poważnych szkód 
środowiskowych.

Symbol 3 na stronie 2 oznacza oddzielną zbiórkę odpadów dla baterii. Gdy produkt ten lub 
jego bateria osiągną koniec okresu eksploatacji, należy oddać je do punktu zbiórki wyznac-
zonego przez władze lokalne w celu bezpiecznej utylizacji lub recyklingu. 

OSTROŻNOŚĆ! Fairphone obsługuje i ponosi odpowiedzialność wyłącznie za baterie 
zgodne z modelem FP5 (numer modelu: F5AC1), takie jak te, które można znaleźć na stronie 
https://shop.fairphone.com/en/spare-parts. Użycie baterii nieobsługiwanej przez Fairphone 
lub niewłaściwe użycie baterii może stwarzać ryzyko pożaru, wybuchu, wycieku lub innego 
zagrożenia.

Części Zamienne Fairphone
Nie należy podejmować prób dalszego demontażu części zamiennych; są one przeznaczone 
do użytku w stanie, w jakim zostały zamówione. Akcesoria te należy przechowywać z dala 
od małych dzieci, ponieważ mogą one stanowić dla nich ryzyko zadławienia. 

Przed zakupem części zamiennych w naszym sklepie internetowym należy skonsultować się 
z naszym zespołem obsługi klienta (https://www.fairphone.com/support). 
Fairphone obsługuje wyłącznie części zamienne zakupione bezpośrednio za pośrednictwem 
Fairphone lub autoryzowanych dostawców zewnętrznych. 

Współczynnik Absorpcji Swoistej (SAR) i Ekspozycja na Częstotliwość Radiową  
Urządzenie jest zgodne ze specyfikacjami częstotliwości radiowych, gdy jest używane 
przy głowie bez separacji. Badania współczynnika SAR dla urządzenia noszonego przy 
ciele zostały wykonane bez uwzględnienia jakiejkolwiek odległości. Konkretne wartości 
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SAR dla telefonu Fairphone są następujące: 0.402 W/Kg (głowa) oraz 0.847 W/Kg (ciało) 
i 0.847 W/Kg (kończyna). Aby ograniczyć narażenie głowy na działanie fal radiowych, 
zaleca się korzystanie z zestawu słuchawkowego przewodowego lub Bluetooth. Zaleca 
się, aby nigdy nie używać telefonu komórkowego w pobliżu brzucha kobiety w ciąży lub w 
odległości mniejszej niż 20 cm od jakiegokolwiek metalowego implantu, rozrusznika serca, 
pompy insulinowej, neurostymulatora lub podobnego urządzenia (należy skonsultować 
się z lekarzem). Jeśli użytkownik ma wszczepiony rozrusznik serca, należy unikać noszenia 
telefonu Fairphone w kieszeni na piersi i zachować zalecaną odległość podczas korzystania 
z telefonu (np. podczas rozmów).

Gwarancja
Produkt ten jest objęty gwarancją Fairphone. Gwarancja Fairphone to gwarancja produ-
centa obejmująca wszelkie wady produkcyjne, w tym niewłaściwe lub gorsze wykonanie 
materiałów i konstrukcji w wyznaczonym okresie gwarancyjnym wynoszącym 24 miesiące 
dla telefonu komórkowego. Niniejsza gwarancja nie obejmuje usterek lub wad wynikających 
z niewłaściwej obsługi lub normalnego zużycia. Pełna gwarancja i obowiązujące wyłączenia 
gwarancyjne znajdują się na stronie: www.fairphone.com/legal. W przypadku zauważenia 
jakichkolwiek wad lub usterek w swoim produkcie, należy niezwłocznie poinformować o tym 
zespół obsługi klienta Fairphone. Niezastosowanie się do tego wymogu w odpowiednim 
czasie może mieć wpływ na to, jak pilnie będziemy mogli zająć się daną kwestią. Prosimy 
o kontakt pod adresem: www.fairphone.com/support. Oprócz niniejszej gwarancji 
produkcyjnej Fairphone oferuje gwarancję komercyjną dla klientów Fairphone 5 5G, którzy 
zarejestrują się za pośrednictwem www.fairphone.com/warranty. Gwarancja Fairphone 
nie zastępuje, nie ogranicza ani w żaden inny sposób nie wpływa na prawa użytkownika 
wynikające z prawa konsumenckiego. 

Informacje Prawne i Dotyczące Prywatności
Podstawowe informacje prawne Fairphone dotyczące korzystania z telefonu Fairphone 5 
5G są dostępne w menu ustawień telefonu. Więcej informacji na temat licencji użytkownika 
końcowego, gwarancji oraz warunków sprzedaży można znaleźć na stronie: www.fairphone.
com/en/legal.
Nasza Polityka prywatności opisuje, w jaki sposób gromadzimy, wykorzystujemy i chronimy 
dane osobowe użytkowników. Więcej informacji można znaleźć na stronie www.fairphone.
com/en/legal.

Oprogramowanie i Dane Użytkownika
Z wgraną aplikacją Google™ i aplikacją Google Chrome™. Google i Android są znakami 
towarowymi Google LLC. Fairphone zapewnia aktualizacje i poprawki oprogramowania dla 
tego systemu operacyjnego. Należy pamiętać, że Fairphone zapewnia wsparcie i poprawki 
tylko dla niezmodyfikowanego, oficjalnie wydanego oprogramowania.  W przypadku 
zidentyfikowania błędów lub usterek należy skontaktować się z Fairphone lub zapoznać się 
z naszą listą znanych błędów, aby zobaczyć aktualny stan rozwoju: www.fairphone.com/
support. 
Fairphone będzie wspierać Twoje urządzenie w zakresie aktualizacji funkcjonalnych przez 
ponad 8 lat, a w zakresie aktualizacji zabezpieczeń przez ponad 8 lat. Więcej informacji na 
temat bezpiecznego usuwania danych i funkcji resetowania w celu przywrócenia ustawień 
fabrycznych urządzenia można znaleźć w artykułach pomocy technicznej dostępnych na 
stronach frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Wsparcie i Zwroty
Dodatkowe informacje na temat konfigurowania, używania, aktualizowania i naprawiania 
telefonu Fairphone, a także często zadawane pytania, samouczki i nasze forum społecznoś-
ciowe można znaleźć na stronie www.fairphone.com/support. Jeśli użytkownik zmieni zdanie 
i zechce zwrócić produkt zakupiony za pośrednictwem sklepu internetowego Fairphone, ma 
do tego prawo w ciągu 14 dni kalendarzowych od daty dostawy bez podania przyczyny.  Aby 
zainicjować zwrot i otrzymać adres zwrotny, należy skontaktować się z zespołem obsługi 
klienta Fairphone pod adresem www.fairphone.com/support. 

Deklaracja Zgodności w Unii Europejskiej i Wielkiej Brytanii. 
Fairphone niniejszym oświadcza, że urządzenie radiowe jest zgodne z dyrektywą RED 
(2014/53/UE), dyrektywą RoHS (2011/65/UE), rozporządzeniem REACH (WE nr 1907/2006), 
dyrektywą WEEE (2012/19/UE) (reprezentowaną przez ikonę 3 na stronie 2), dyrektywą UE 
w sprawie baterii i akumulatorów (reprezentowaną przez ikonę 3 na stronie 2), dyrektywą w 
sprawie zużytych baterii i akumulatorów (2006/66/WE) i jej zmianami oraz odpowiednimi 
przepisami Zjednoczonego Królestwa w wyniku Brexitu (wyjścia z UE) z 2020 r.

Zgodność ta jest również wykazana poprzez umieszczenie oznaczenia CE i oznaczenia UKCA 
na Fairphone (reprezentowanego przez ikonę 4 i 5 na stronie 2). Smartfon ten skatalogowany 
jest jako sprzęt radiowy podlegający ograniczeniom na mocy dyrektywy RED (2014/53/UE), 
co oznacza, że FP5 jest ograniczony do użytku w pomieszczeniach tylko podczas pracy w 
zakresie częstotliwości od 5250 do 5350 MHz i 5945 do 6425 MHz. Patrz tabela 2 na stronie 
2. W Unii Europejskiej smartfon może działać w pasmach częstotliwości podanych w Tabeli 
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1 na stronie 2. Pasmo częstotliwości bezprzewodowej sieci LAN 5 GHz jest ograniczone do 
użytku wewnątrz pomieszczeń w UE i Wielkiej Brytanii.
Liczby wskazują maksymalną moc wyjściową zgodnie z projektem. 

Dostęp do naszej deklaracji zgodności można uzyskać:
Odwiedzając naszą stronę internetową: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-con-
formity/
Na tym urządzeniu: W aplikacji Ustawienia  > O telefonie > Etykiety regulacyjne .

Magyar Bezpieczeństwo użytkowania
Elektromos Biztonság
Kérjük, olvassa el körültekintően az alábbi óvintézkedéseket, hogy biztonságosan tudja 
használni Fairphone 5 5G készülékét. További információk oktatóanyagainkban találhatók: 
www.fairphone.com/tutorials-fp5. Termékének modellneve  FP5. 

 Hangtulajdonságok és a Hallással Kapcsolatos Óvintézkedések
Az esetleges halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgassa a készüléket 
sokáig nagy hangerővel. 

Az okostelefon használata és a lítium-ion akkumulátor hatékony és biztonságos feltöltése
Az akkumulátor specifikációja a telefonjában lévő akkumulátor hátoldalán található. Az 
akkumulátor a specifikáció szerint képes 800 töltési ciklus után névleges kapacitásának 
80%-át megtartani, a valóságban azonban a ciklusok száma gyakran meghaladja a speci-
fikációban szereplő értéket. Ezt az információt egy későbbi szakaszban frissíthetjük. 
Töltse Fairphone készülékét USB-C kábellel és USB-kompatibilis töltővel – lehetőség 
szerint olyannal, amely kompatibilis a QC 3.0 szabvánnyal (9V DC, 3A), vagy használjon 
egy másik, átjárhatósági szabványokkal rendelkező mobiltelefon-töltőt.  A kompatibilis 
töltőtartozékok használatának elmulasztása tüzet, áramütést, sérülést, illetve a készülék és 
a tartozékok károsodását okozhatja. Sérült kábelek vagy töltők használata, illetve a nedves 
környezetben történő töltés áramütést okozhat. A töltés során történő energiafogyasztás 
csökkentése érdekében csak akkor használjon számítógépet a töltéshez, ha azt egyébként 
is használja. 

A készüléken lévő, az 2. oldalon található 1 ikon az akkumulátor töltöttségi szintjét jelzi, 
az 2 ikon pedig azt, hogy az akkumulátor töltődik. A töltés akkor fejeződött be, amikor az 
akkumulátor ikonja 100%-ot jelez. Ne feledje leválasztani a töltőt a hálózatról. A  https://
support.fairphone.com címen megtudhatja, miként lehet maximalizálni az akkumulátor 
élettartamát. 

Használat vagy töltés során tartsa Fairphone készülékét jól szellőző helyen. A készüléket 
-10 °C és +55 °C közötti hőmérséklet-tartományban használja. Ne töltse a készüléket +40 
°C feletti környezeti hőmérsékleten. Ne töltse és ne használja Fairphone készülékét olyan 
területen, amely robbanásveszélyes lehet, például üzemanyag-töltési területen, vagy olyan 
területen, ahol a levegő vegyi anyagokat vagy részecskéket (például szemcséket, port 
vagy fémporokat) vagy robbanásveszélyes területeken (pl. robbanósapkák) tartalmaz. 
Ha a készülék túlságosan felmelegszik, hagyja lehűlni, és ne hagyja a telefont közvetlen 
napfénynek kitéve. 

Biztosítsa a Fairphone gyermekek és serdülők általi észszerű használatát az éjszakai 
kommunikáció kerülése, valamint a hívások gyakoriságának és időtartamának korlátozása 
révén.  

A Fairphone használata bizonyos körülmények között elterelheti a figyelmet, és (például 
autóvezetés során) veszélyes helyzetet teremthet. Győződjön meg arról, hogy tisztában 
van az Ön tartózkodási helyén érvényes közlekedésbiztonsági szabályokkal, valamint 
a mobilkészülékek vagy fejhallgatók használatára vonatkozó konkrét tilalmakkal vagy 
korlátozásokkal (pl. kórházakban vagy repülőgépeken).

Fairphone készüléke nem használható olyan tevékenységekre, melyeknél a készülék meghi-
básodása halálhoz, személyi sérüléshez vagy súlyos környezeti károkhoz vezethet.

Az 2. oldalon található 3 szimbólum a hulladék akkumulátorok külön gyűjtőhelyét jelöli. Ha 
a termék vagy annak akkumulátora eléri élettartamának végét, vigye el a helyi hatóságok 
által kijelölt gyűjtőhelyre biztonságos ártalmatlanítás vagy újrahasznosítás céljából. 

VIGYÁZAT! A Fairphone csak az FP5 modellnek megfelelő akkumulátorokat támogatja 
és csak azokért vállal felelősséget (modellszám: F5AC1), amilyen például a https://shop.
fairphone.com/en/spare-parts oldalon látható. A Fairphone által nem támogatott akku-
mulátorok használata vagy az akkumulátorok nem megfelelő használata tűz-, robbanás-, 



29

szivárgás- vagy egyéb veszélyt jelenthet.

A Fairphone Cserélhető Alkatrészei
Ne kísérelje meg szétszerelni a cserealkatrészeket; azokat úgy kell használni, ahogyan 
azokat a rendeléskor megkapta. Ezeket a tartozékokat kisgyermekektől távol kell tartani, 
mivel azok fulladásveszélyt jelenthetnek számukra. 

Forduljon ügyfélszolgálati csapatunkhoz (https://www.fairphone.com/support), mielőtt 
pótalkatrészeket rendelne webáruházunkból. 
A Fairphone csak azokat a cserealkatrészeket támogatja, amelyeket közvetlenül a Fairpho-
ne-on vagy hivatalos harmadik féltől vásároltak. 

Fajlagos Energiaelnyelési Tényező (SAR) és Rádiófrekvenciás Kitettség 
A készülék megfelel a rádiófrekvenciás előírásoknak, ha azt fejhez szorítva, elválasztás 
nélkül használják. A testen hordott készülék SAR-vizsgálata során a készülék szorosan a 
testre simult. A Fairphone fajlagos SAR-tényezői az alábbiak: 0.402 W/Kg (fej), 0.847 W/Kg 
(test) és 0.847 W/Kg (végtagok). A fej rádióhullámoknak történő kitettségének csökkentése 
érdekében a felhasználóknak vezetékes vagy Bluetooth-fülhallgatókészlet használata 
javasolt. Javasoljuk, hogy soha ne használjon mobiltelefont terhes nők hasa közelében, 
illetve fém implantátumok, pacemakerek, inzulinpumpák, neurostimulátorok vagy egyéb 
hasonló eszközök 20 cm-es körzetében (kérjük, konzultáljon orvosával). Ha Ön pacema-
kerrel rendelkezik, ne hordja a Fairphone készüléket a mellzsebben, és a telefon használata 
során tartsa be az ajánlott távolságot (pl. hívás közben).

Jótállás
Erre a termékre a Fairphone-jótállás érvényes. A Fairphone-jótállás egy gyártói jótállás, 
amely a mobiltelefonra vonatkozó 24 hónapos garanciális időszak során észlelt bármely 
gyártási hibára kiterjed, beleértve a nem megfelelő vagy rosszabb minőségű anyagokat 
és kivitelezést, valamint a kialakítást. Ez a jótállás a helytelen kezelés vagy normál elhas-
ználódás eredményeként keletkező meghibásodásokra vagy hibákra nem terjed ki. A teljes 
jótállási feltételekért és az esetleges garanciális kizárásokért látogasson el a www.fairpho-
ne.com/legal weboldalra. Ha bármilyen hibát vagy meghibásodást észlel a terméken, kér-
jük, haladéktalanul értesítse a Fairphone ügyfélszolgálatát. Ha ezt nem teszi meg időben, 
az hatással lehet arra, hogy a probléma milyen gondossággal kezelhető. Forduljon hozzánk: 
www.fairphone.com/support. A fenti gyártói garancián felül a Fairphone kereskedelmi 
jótállást is kínál olyan Fairphone 5 5G ügyfeleknek, akik a www.fairphone.com/warranty 
címen regisztráltak. A Fairphone Garancia semmi esetre sem helyettesíti, nem korlátozza, 
és nem érinti az Önt a fogyasztóvédelmi törvények szerint megillető jogokat.

Jogi és Adatvédelmi Információk
A Fairphone 5 5G használatára vonatkozó alapvető jogi információk a telefon beállítások 
menüjében találhatók. A végfelhasználói licenccel, a jótállással és az értékesítési feltételek-
kel kapcsolatos további információkért lásd: www.fairphone.com/en/legal.
Adatvédelmi szabályzatunk leírja, miként gyűjtjük, használjuk és védjük az Ön személyes 
adatait. További információk: www.fairphone.com/en/legal.

A Szoftver és Az Ön Adatai
A Google™ alkalmazással és a Google Chrome™ alkalmazással együtt érhető el. A Google 
és az Android a Google LLC védjegyei. Ehhez az operációs rendszerhez a Fairphone 
szoftverfrissítéseket és javításokat biztosít. Felhívjuk figyelmét, hogy a Fairphone csak a 
nem módosított, hivatalosan kiadott szoftverekhez biztosít támogatást és javításokat. Ha 
programhibákat vagy hibákat észlel, kérjük, lépjen kapcsolatba a Fairphone-nal, vagy te-
kintse meg az ismert problémák listáját a fejlesztés jelenlegi állapotának megtekintéséhez: 
www.fairphone.com/support. 
A Fairphone több mint 8 évig funkcionális frissítésekkel, és több mint 8 évig biztonsági 
frissítésekkel támogatja készülékét. A biztonságos adattörlésről és a készülék gyári beállítá-
sainak visszaállítására szolgáló visszaállítási funkciókról szóló további információk az  frphn.
co/XgpCv és frphn.co/Al6XP címen elérhető támogatási cikkek találhatók. 

Támogatás és Visszaküldések
A Fairphone konfigurálásával, használatával, frissítésével és javításával kapcsolatos 
további információkért, valamint a gyakran ismételt kérdésekért, útmutatókért és közösségi 
fórumunkért látogasson el a www.fairphone.com/support webhelyre. Ha meggondolja 
magát, és vissza szeretné küldeni a Fairphone online áruházban vásárolt terméket, erre a 
kiszállítás napjától számított 14 naptári napon belül, indoklás nélkül jogosult. A visszaküldés 
elindításához és a visszaküldési cím megadásához kérjük, lépjen kapcsolatba a Fairphone 
ügyfélszolgálati csapatával a www.fairphone.com/support webhelyen. 

Megfelelőségi Nyilatkozat az Európai Unióban és az Egyesült Királyságban 
A Fairphone ezúton kijelenti, hogy a rádióberendezés megfelel a RED irányelvnek (2014/53/
EU), a RoHS irányelvnek (2011/65/EU), a REACH irányelvnek (1907/2006 EK rendelet), a WEEE 
irányelvnek (2012/19/EU) (a 2. oldalon lévő 3 ikonnal jelölve), az elemekről és akkumulátoro-
król szóló uniós irányelvnek (a 2. oldalon lévő 3 ikonnal jelölve), a hulladékelemekről és 
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-akkumulátorokról szóló 2006/66/EK irányelvnek és annak módosításainak, valamint 
a fentieknek megfelelő, a Brexit (EU kilépés) 2020. évi rendeleteinek eredményeképpen 
keletkezett vonatkozó brit jogszabályoknak.

Ezt a megfelelőséget a Fairphone készüléken található CE-jelölés és UKCA-jelölés is jelzi (a 
2. oldalon lévő 4 és 5 ikonokkal jelölve). Ez az okostelefon a RED-irányelv (2014/53/EU) szer-
inti korlátozások alá tartozó rádióberendezésként van besorolva, ami azt jelenti, hogy az FP5 
az 5250-5350 MHz és 5945-6425 MHz -es frekvenciatartományban történő használat esetén 
kizárólag beltérben használható. Tekintse meg a 2. oldalon lévő 2. táblázatot. Lehetséges, 
hogy az Európai Unióban a készülékek a 2. oldalon lévő 1. táblázatban megadott frekven-
cia-tartományokban működnek. Az 5 GHz-es vezeték nélküli LAN-frekvenciasáv az EU és 
az Egyesült Királyság területén kizárólag beltéren használható. A számok a terv szerinti 
kimeneti teljesítményt jelzik. 

Megfelelőségi nyilatkozatunk elérhető:
Az interneten: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
Ezen az eszközön: A Beállítások app  > A telefon névjegye > Szabályozási címkék menüpont-
ban.

Čeština Zdraví a bezpečnost
Elektrická Bezpečnost
Abyste měli jistotu, že svůj Fairphone 5 5G používáte bezpečným způsobem, pozorně si 
přečtěte tato bezpečnostní opatření. Další informace naleznete v našich instruktážních vi-
deích na webu www.fairphone.com/tutorials-fp5. Označení modelu vašeho výrobku je  FP5. 

Zvukové Vlastnosti a Opatření na Ochranu Sluchu
Abyste předešli možnému poškození sluchu, neposlouchejte příliš dlouhou dobu 
při vysoké hlasitosti. 

Efektivní a Bezpečné Používání Smartphonu a Nabíjení Lithium-iontové Baterie
Specifikace baterie najdete na zadní straně baterie vložené v telefonu. Podle údajů má 
být baterie schopna po 800 nabíjecích cyklech udržet 80 % své jmenovité kapacity, ve 
skutečnosti však počet cyklů tuto specifikaci často překračuje. Uvedené informace mohou 
být později aktualizovány. 
Svůj telefon Fairphone nabíjejte prostřednictvím kabelu USB typu C a nabíječky kompa-
tibilní s rozhraním USB – nejlépe kompatibilní s QC 3.0 (9 Vdc, 3 A) nebo s použitím jiného 
vhodného napájecího adaptéru pro mobilní telefony splňujícího parametry vzájemné 
kompatibility.  Nepoužití kompatibilního nabíjecího příslušenství může způsobit požár, úraz 
elektrickým proudem, zranění nebo poškození zařízení a příslušenství. Použití poškozených 
kabelů nebo nabíječek nebo nabíjení ve vlhkém prostředí může způsobit úraz elektrickým 
proudem. Počítač používejte jako zdroj energie při nabíjení pouze v případě, že jej již 
používáte k jinému účelu, abyste snížili spotřebu energie během nabíjení. 

Ikona číslo 1 na stránce 2 v zařízení udává úroveň nabití baterie a ikona 2 indikuje, že se 
baterie nabíjí. Nabíjení je dokončeno, když se na ikoně baterie zobrazí 100 %. Nezapomeňte 
odpojit nabíječku od elektrické sítě. Informace o tom, jak maximalizovat výdrž baterie, 
najdete na webu  https://support.fairphone.com. 

Při používání nebo nabíjení uchovávejte svůj Fairphone na dobře větraném místě. Zařízení 
používejte v teplotním rozmezí od -10 °C do +55 °C. Nenabíjejte je, pokud je teplota prostředí 
vyšší než +40 °C. Nenabíjejte ani nepoužívejte svůj Fairphone na místech, kde hrozí nebez-
pečí výbuchu například tam, kde se tankují pohonné hmoty nebo kde vzduch obsahuje 
chemické látky nebo částice (například obilí, prach nebo kovové prášky) nebo v oblastech 
s nebezpečím výbuchu (např. rozbušky). Pokud se telefon příliš zahřeje, nechte jej chvíli 
vychladnout a nenechávejte jej na přímém slunečním světle. 
Dbejte, aby děti a dospívající používali Fairphone v rozumné míře – například aby netelefon-
ovali v noci a aby omezili četnost a délku hovorů.  

Používání Fairphonu může za určitých okolností rozptylovat vaši pozornost a způsobit 
nebezpečné situace (například při řízení auta). Ujistěte se, že znáte pravidla bezpečnosti 
silničního provozu v oblasti, kde se pohybujete, a konkrétní zákazy nebo omezení používání 
mobilních zařízení nebo sluchátek (například v nemocnicích nebo v letadlech). 
Fairphone není určen k použití při činnostech, u nichž by v případě jeho selhání mohlo dojít k 
úmrtí či zranění osob nebo vážnému poškození životního prostředí.

Symbol číslo 3 na straně 2 označuje, že baterie patří do tříděného odpadu. Po skončení 
životnosti tohoto výrobku nebo jeho baterie je odevzdejte na sběrném místě určeném 
místními úřady k bezpečné likvidaci nebo recyklaci. 

POZOR! Společnost Fairphone podporuje a přebírá zodpovědnost pouze za baterie určené 
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k použití s modelem FP5 (číslo modelu: F5AC1), jako je ta, kterou najdete na webu https://
shop.fairphone.com/en/spare-parts.Při použití baterie nepodporované společností Fairp-
hone nebo při nesprávném použití baterie hrozí riziko požáru, výbuchu, úniku obsahu nebo 
jiného nebezpečí.

Vyměnitelné díly Fairphonu
Vyměnitelné díly se nepokoušejte dále rozebírat; jsou určeny k použití tak, jak jste je obdrželi 
při objednání. Toto příslušenství uchovávejte mimo dosah malých dětí, protože pro ně může 
představovat nebezpečí udušení. 

Před nákupem náhradních dílů v našem e-shopu se poraďte s naším týmem zákaznické 
podpory (https://www.fairphone.com/support). 
Společnost Fairphone poskytuje podporu pouze ve vztahu k vyměnitelným dílům zakou-
peným přímo prostřednictvím společnosti Fairphone nebo prostřednictvím autorizovaných 
prodejců. 

Měrný Absorbovaný Výkon (SAR) a Expozice Rádiovým Frekvencím 
Vaše zařízení splňuje specifikace pro rádiové frekvence při používání v bezprostřední blíz-
kosti hlavy bez odstupu. Testy SAR při nošení na těle byly provedeny při nulové vzdálenosti. 
Konkrétní hodnoty SAR vašeho Fairphonu jsou: 0.402 W/kg (hlava), 0.847 W/kg (tělo) a 
0.847 W/kg (končetina). Aby se snížilo vystavení hlavy rádiovým vlnám, doporučujeme 
uživatelům používat kabelovou nebo Bluetooth sluchátkovou soupravu. Doporučuje se 
nikdy nepoužívat mobilní telefon v blízkosti břicha těhotné ženy nebo ve vzdálenosti menší 
než 20 cm od jakéhokoli kovového implantátu, kardiostimulátoru, inzulinové pumpy, neuros-
timulátoru nebo podobného zařízení (poraďte se s lékařem). Pokud máte kardiostimulátor, 
nenoste Fairphone v náprsní kapse a při používání telefonu (např. během hovorů) dodržujte 
doporučenou vzdálenost.

Záruka
Na výrobek se vztahuje Záruka Fairphone. Záruka Fairphone je záruka výrobce, která se 
během stanovené záruční doby na mobilní telefon v délce 24 měsíců vztahuje na veškeré 
výrobní vady včetně nesprávného nebo nekvalitního zpracování materiálů a konstrukce. 
Tato záruka se nevztahuje na poruchy nebo vady vzniklé v důsledku nesprávného zacházení 
nebo běžného opotřebení. Úplné znění záruky včetně výjimek ze záruky naleznete na 
adrese: www.fairphone.com/legal. Pokud na svém produktu zjistíte jakékoli závady nebo 
poruchy, neprodleně informujte tým zákaznické podpory společnosti Fairphone. Jestliže 
tak neučiníte včas, může to mít vliv na to, jak důkladně bude možné záležitost vyřídit. 
Kontaktujte nás na adrese: www.fairphone.com/support. Kromě této výrobní záruky nabízí 
společnost Fairphone komerční záruku pro zákazníky, kteří si Fairphone 5 5G zaregistrují 
na stránkách www.fairphone.com/warranty. Záruka společnosti Fairphone nenahrazuje, 
neomezuje, nezužuje ani jinak neovlivňuje vaše práva plynoucí z právních předpisů o 
ochraně spotřebitelů. 

Právní Prohlášení a Informace o Ochraně Osobních Údajů
Základní právní prohlášení týkající se používání telefonu Fairphone 5 5G jsou k dispozici 
v nabídce nastavení telefonu. Další informace o licencích pro koncové uživatele, záruce a 
podmínkách prodeje naleznete na adrese: www.fairphone.com/en/legal
Naše zásady ochrany osobních údajů popisují, jak shromažďujeme, používáme a chráníme 
vaše osobní údaje. Více informací naleznete na adrese: www.fairphone.com/en/legal.

Software a Vaše Údaje
Dodává se s aplikacemi Google™ a Google Chrome™. Google a Android jsou ochranné 
známky společnosti Google LLC. Pro tento operační systém bude společnost Fairphone 
poskytovat aktualizace a opravy softwaru. Upozorňujeme, že společnost Fairphone 
poskytuje podporu a opravy pouze pro neupravený, oficiálně vydaný software. V případě 
zjištění chyb nebo poruch kontaktujte společnost Fairphone nebo se podívejte na náš 
seznam známých problémů, kde najdete aktuální stav vývoje: www.fairphone.com/support. 
Společnost Fairphone bude vaše zařízení podporovat funkčními aktualizacemi po dobu 
více než 8 let a bezpečnostními aktualizacemi po dobu více než 8 let. Další informace o 
bezpečném odstranění dat a o funkcích obnovení továrního nastavení zařízení najdete v 
článcích podpory dostupných na stránkách  frphn.co/XgpCv a frphn.co/Al6XP. 

Podpora a Vrácení Zboží
Další informace o konfiguraci, používání, aktualizacích a opravách vašeho telefonu Fairp-
hone, často kladené otázky, návody a komunitní fórum naleznete na webuwww.fairphone.
com/support. Pokud změníte názor a budete chtít výrobek zakoupený prostřednictvím 
internetového obchodu Fairphone vrátit, máte právo tak učinit bez udání důvodu do 14 
kalendářních dnů od data doručení. Chcete-li zahájit proces vrácení a získat adresu pro vrá-
cení, kontaktujte tým zákaznické podpory společnosti Fairphone na webu www.fairphone.
com/support. 
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Prohlášení o Shodě v Evropské unii a ve Spojeném Království. 
Společnost Fairphone tímto prohlašuje, že toto rádiové zařízení je v souladu se směrnicí RED 
(2014/53/EU), směrnicí RoHS (2011/65/EU), nařízením REACH (ES č. 1907/2006), směrnicí 
WEEE (2012/19/EU) (reprezentovanou ikonou 3 na stránce 2), směrnicí EU o bateriích a aku-
mulátorech (reprezentovanou ikonou 3 na stránce 2), odpadních bateriích a akumulátorech 
(2006/66/ES) a jejími pozdějšími úpravami, jakož i s příslušnými na ně navazujícími právními 
předpisy Spojeného království přijatými v důsledku nařízení o brexitu (vystoupení z EU) 2020.

Tento soulad je rovněž prokázán zobrazením označení CE a označení UKCA na telefonu 
Fairphone (znázorněno ikonou 4 a 5 na straně 2). Tento smartphone je zařazen do katalogu 
rádiových zařízení podléhajících omezením podle směrnice RED (2014/53/EU), což znamená, 
že FP5 je omezen pouze na vnitřní použití při provozu ve frekvenčním rozsahu 5250 až 5350 
MHz a 5945 až 6425 MHz. Viz tabulku 2 na straně 2. V Evropské unii může tento smartphone 
pracovat ve frekvenčních pásmech uvedených v tabulce 1 na straně 2. Frekvenční pásmo 
5GHz bezdrátové sítě LAN je v celé EU a Spojeném království omezeno pouze na vnitřní 
použití. Čísla udávají maximální výkon podle konstrukce. 

Úplné znění prohlášení o shodě naleznete zde:
Online na webu: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
V tomto zařízení: V sekci Nastavení  > O telefonu > Regulační štítky.

Íslenska: Heilsa og öryggi
Rafmagnsöryggi
Vinsamlegast lestu þessar varúðarráðstafanir vandlega til að tryggja að þú notir Fairphone 
5 5G á öruggan hátt. Þú getur fundið frekari upplýsingar í námskeiðunum okkar á www.
fairphone.com/tutorials-fp5. Módelheitið á vörunni þinni er FP5. 

Hljóðeiginleikar og Heyrnarvarnir  
Til að koma í veg fyrir hugsanlegan heyrnarskaða skaltu ekki hlusta á háum 
hljóðstyrk í langan tíma. 

Þegar þú Notar Snjallsímann þinn og Hleður Litíumjónarafhlöðu á Skilvirkan og 
Öruggan Hátt
Þú getur fundið rafhlöðuupplýsingarnar þínar á bakhlið rafhlöðunnar á símanum þínum. 
Rafhlaðan þín er tilgreind til að standast 80% af nafngetu sinni eftir 800 hleðslulotur, en í 
raun fer fjöldi lota oft yfir tilgreininguna. Þessar upplýsingar gætu verið uppfærðar síðar. 
Hladdu Fairphone þinn með USB C snúru og samhæfu USB hleðslutæki – helst hleðslutæki 
sem er samhæft við QC 3.0 (9Vdc, 3A), eða öðrum viðeigandi straumbreytir fyrir farsíma 
með samvirknistaðla.  Misbrestur á að nota samhæfan hleðslubúnað getur valdið eldi, 
raflosti, meiðslum eða skemmdum á tækinu og fylgihlutunum. Ef notaðar eru skemmdar 
snúrur eða hleðslutæki, eða hleðsla fer fram þar sem raki er til staðar, getur það valdið 
raflosti. Notaðu aðeins tölvu sem orkugjafa til að hlaða ef þú ert nú þegar að nota tölvuna til 
annarrar notkunar, til að draga úr orkunotkun meðan á hleðslu stendur. 

Táknnúmer 1 á síðu 2 á tækinu þínu sýnir rafhlöðustigið og tákn 2 gefur til kynna að 
rafhlaðan sé í hleðslu. Hleðslu er lokið þegar rafhlöðutáknið sýnir 100%. Mundu að taka 
hleðslutækið úr sambandi. Finndu út hvernig á að hámarka endingu rafhlöðunnar á https://
support.fairphone.com. 

Geymdu Fairphone þinn á vel loftræstu svæði þegar þú notar eða hleður hann. Notaðu 
tækið þitt á hitabilinu -10°C til +55°C. Ekki hlaða tækið þegar hitastig umhverfisins er yfir 
+40C. Ekki hlaða eða nota Fairphone þinn á neinu svæði sem gæti verið sprengifimt, eins 
og eldsneytissvæði, eða á svæðum þar sem loftið inniheldur efni eða agnir (svo sem korn, 
ryk eða málmduft) eða á svæðum með sprengihættu (t.d. sprengihettur). Ef tækið verður of 
heitt skaltu leyfa tækinu að kólna og forðast að skilja símann eftir í beinu sólarljósi. 
Gakktu úr skugga um að börn og unglingar noti Fariphone tækið þitt á skynsamlegan hátt 
með því að forðast nætursamskipti og takmarka tíðni og lengd símtala.  

Notkun Fairphone undir sumum kringumstæðum getur truflað þig og valdið hættulegum 
aðstæðum (til dæmis þegar þú keyrir bíl). Gakktu úr skugga um að þú sért meðvituð/aður 
um umferðarreglur á þínu svæði og sérstakt bann eða takmörkun á notkun farsíma eða 
heyrnartóla (t.d. á sjúkrahúsum eða í flugvélum). 
Fairphone þinn er ekki ætlaður til notkunar fyrir starfsemi þar sem bilun í tækinu gæti leitt til 
dauða, meiðsla eða alvarlegs umhverfistjóns.
Táknnúmer 3 á síðu 2 gefur til kynna sérstaka förgun fyrir rafhlöður. Þegar þessi vara eða raf-
hlaða hennar klárast, farðu þá með hana á söfnunarstað sem tilnefndur er af staðbundnum 
yfirvöldum til öruggrar förgunar eða endurvinnslu. 

VARÚÐ! Fairphone styður aðeins og tekur ábyrgð á rafhlöðum sem eru í samræmi við FP5 
gerð (gerðanúmer: F5AC1), eins og þær sem þú finnur á https://shop.fairphone.com/en/
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spare-parts. Notkun rafhlöðu sem Fairphone styður ekki eða misnotkun á rafhlöðu getur 
valdið hættu á eldi, sprengingu, leka eða annarri hættu.

Fairphone Varahlutir Sem Hægt er að Skipta um
Reynið ekki að taka varahlutina í sundur; þeir eru ætlaðir til notkunar eins og þú færð þá 
þegar þú pantar þá. Haldið þessum fylgihlutum frá litlum börnum þar sem þeir geta valdið 
köfnunarhættu fyrir þau. 

Hafðu samband við þjónustudeild okkar (https://www.fairphone.com/support) áður en þú 
kaupir varahluti í vefverslun okkar. 
Fairphone styður aðeins varahluti sem eru keyptir beint í gegnum Fairphone eða viðurkenn-
da þriðja aðila söluaðila. 

Specific Absorption Rate (SAR) og Útvarpstíðni Útsetning 
Tækið þitt er í samræmi við tæknilýsingar fyrir senditíðni þegar það er notað á höfði án aðs-
kilnaðar. SAR-prófun á líkamanum hefur verið framkvæmd án fjarlægðar. Sérstök SAR-gildi 
fyrir Fairphone þinn eru: 0.402 W/Kg (höfuð), og 0.847 W/Kg (líkami) og 0.847 W/Kg (útlimur). 
Til að draga úr varnarleysi höfuðsins gegn útvarpsbylgjum er notendum bent á að nota 
beintengd eða Bluetooth heyrnartól. Mælt er með því að nota aldrei farsíma nálægt maga 
þungaðrar konu eða innan við 20 cm frá málmígræðslu, gangráði, insúlíndælu, taugaör-
vunartæki eða álíka tæki (vinsamlegast hafðu samband við læknirinn þinn). Ef þú ert með 
gangráð skaltu forðast að hafa Fairphone í brjóstvasanum og halda ráðlagðri fjarlægð 
þegar þú notar símann (t.d. meðan á símtölum stendur).

Ábyrgð
Þessi vara er tryggð af Fairphone-ábyrgðinni. Fairphone-ábyrgðin er framleiðandaábyrgð 
sem nær yfir hvers kyns framleiðslugalla, þar með talið óviðeigandi eða ófullnægjandi vinnu 
við efni, og hönnun á tilgreindum ábyrgðartíma sem er 2 ár fyrir farsímann. Þessi ábyrgð 
nær ekki yfir bilanir eða galla sem stafa af óviðeigandi meðhöndlun eða eðlilegu sliti. Fyrir 
alla ábyrgðina og viðeigandi undanþágur ábyrgðar, vinsamlegast farðu á: www.fairphone.
com/legal. Ef þú tekur eftir einhverjum göllum eða bilunum í vörunni þinni, vinsamlegast 
láttu Fairphone þjónustuverið vita tafarlaust. Ef það er ekki gert tímanlega getur það haft 
áhrif á hversu vel er hægt að taka á málinu. Vinsamlegast hafðu samband við okkur á: 
www.fairphone.com/support. Auk þessarar framleiðsluábyrgðar býður Fairphone viðskip-
taábyrgð fyrir Fairphone 5 5G viðskiptavini sem skrá sig í gegnum www.fairphone.com/
warranty. Fairphone ábyrgðin kemur ekki í staðinn fyrir, einskorðast ekki við né takmarkar 
eða hefur á annan hátt áhrif á rétt þinn samkvæmt neytendalögum. 

Laga- og Persónuverndarupplýsingar
Nauðsynlegar lagalegar upplýsingar um Fairphone um notkun Fairphone 5 5G eru fáanlegar 
í stillingavalmynd símans. Nánari upplýsingar um notendaleyfi, ábyrgð og söluskilmála er 
að finna á: www.fairphone.com/en/legal.
Persónuverndarstefna okkar lýsir því hvernig við söfnum, notum og verndum persónuupplý-
singar þínar. Lestu meira á www.fairphone.com/en/legal.

Hugbúnaður og Gögnin Þín
Kemur með Google™ forritinu og Google Chrome™ forritinu. Google og Android eru 
vörumerki Google LLC. Fyrir þetta stýrikerfi mun Fairphone veita hugbúnaðaruppfærslur 
og lagfæringar. Vinsamlegast athugaðu, Fairphone veitir aðeins stuðning og lagfæringar 
fyrir óbreyttan, opinberlega útgefinn hugbúnað. Ef villur eða skekkjur finnast, vinsamlegast 
hafðu samband við Fairphone eða skoðaðu lista yfir þekkt vandamál til að sjá núverandi 
þróunarstöðu: www.fairphone.com/support. 
Fairphone mun styðja tækið þitt með hagnýtum uppfærslum í meira en 8 ár og fyrir 
öryggisuppfærslur í meira en 8 ár. Þú getur fundið frekari upplýsingar um örugga eyðingu 
gagna og um endurstillingaraðgerðir til að endurheimta verksmiðjustillingar tækisins þíns, í 
stuðningsgreinunum sem eru fáanlegar á frphn.co/XgpCv and frphn.co/Al6XP. 

Stuðningur og Skilun
Til að fá frekari upplýsingar um að stilla, nota, uppfæra og gera við Fairphone þinn, auk 
algengra spurninga, námskeiða og samfélagsvettvangs okkar, farðu á www.fairphone.
com/support. Ef þú skiptir um skoðun og vilt skila vöru sem keypt er í gegnum Fairphone 
netverslun, átt þú rétt á að gera það innan 14 almanaksdaga frá afhendingardegi án þess 
að gefa upp einhverja ástæðu. Til að hefja skilun og fá sendingarpóstfangið, vinsamlegast 
hafðu samband við þjónustuver Fairphone á www.fairphone.com/support. 

Samræmisyfirlýsing í Evrópusambandinu og Bretlandi. 
Fairphone lýsir því hér með yfir að fjarskiptabúnaðurinn sé í samræmi við RED tilskipun 
(2014/53/ESB), RoHS tilskipun (2011/65/ESB), REACH (EC No 1907/2006), WEEE tilskipun 
(2012/19/ESB) (sýnt með tákni 3 á síðu 2), tilskipun ESB um rafhlöður og rafgeyma (sýnt með 
tákni 3 á síðu 2), úrgangsrafhlöður og rafgeyma (2006/66/EC) og breytingar á henni og bresk 
löggjöf þeirra vegna Brexit (ESB Exit) reglugerða 2020.

Þetta samræmi er einnig sýnt með því að sýna CE-merkið og UKCA-merkið á Fairphone 
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(sýnt með tákni 4 og 5 á síðu 2) . Þessi snjallsími er skráður sem útvarpsbúnaður sem er háður 
takmörkunum samkvæmt RED tilskipuninni (2014/53/ESB), sem þýðir að FP5 er aðeins 
takmarkaður við notkun innanhúss þegar unnið er á 5250 til 5350 MHz og 5945 til 6425 MHz 
tíðnisviðinu. Sjá töflu 2 á síðu 2. Í Evrópusambandinu gæti þessi snjallsími starfað innan 
tíðnisviðanna í töflu 1 á síðu 2. 5GHz tíðnisviðið fyrir þráðlaust staðarnet er takmarkað við 
notkun innandyra um allt ESB og Bretland. Tölurnar gefa til kynna hámarksafl samkvæmt 
hönnun. 

Þú getur nálgast samræmisyfirlýsingu okkar:
Heimsókn á netinu: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/
Áþessu tæki: Í Stillingar forritinu  > Um símann > Reglubundin merki.

Slovenčina Ochrana zdravia a bezpečnosť
Bezpečné Opatrenia Súvisiace s Elektrickým Zariadením
Prosím, pozorne si prečítajte tieto bezpečnostné opatrenia, aby ste sa uistili, že používate 
svoj Fairphone 5 5G bezpečne. Ďalšie informácie nájdete v našich návodoch www.fairphone.
com/tutorials-fp5. Názov modelu vášho výrobku je FP5. 

Vlastnosti Zvuku a Opatrenia na Ochranu Sluchu
Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, nepočúvajte dlhodobo pri vysokej 
hlasitosti. 

Používanie Smartfónu a Bezpečné a Efektívne Nabíjanie  Lítiovo-iónovej batérie
Špecifikácie batérie nájdete na zadnej strane batérie v telefóne. Vaša batéria má podľa 
špecifikácie udržať 80 % svojej nominálnej kapacity po 800 nabíjacích cykloch, v sku-
točnosti však počet cyklov často presahuje špecifikáciu. Tieto informácie sa môžu neskôr 
aktualizovať. 
Nabíjajte zariadenie Fairphone  pomocou kábla USBtypu C a nabíjačky kompatibilnej 
s rozhraním USB – najlepšie takej, ktorá je kompatibilná s QC 3.0 (9Vdc, 3A), alebo iným 
použiteľným napájacím adaptérom pre mobilné telefóny so štandardmi interoperability.  
Nepoužívanie kompatibilného nabíjacieho príslušenstva môže spôsobiť požiar, zásah 
elektrickým prúdom, zranenie alebo poškodenie zariadenia a príslušenstva. Používanie 
poškodených káblov alebo nabíjačiek alebo nabíjanie v prípade prítomnosti vlhkosti môže 
spôsobiť zásah elektrickým prúdom. Počítač používajte ako zdroj energie na nabíjanie len 
vtedy, ak už počítač používate na iné účely, znížite tak spotrebu energie počas nabíjania. 

Ikona číslo 1 na strane 2 v zariadení označuje úroveň nabitia batérie a ikona 2 označuje, že 
sa batéria nabíja. Nabíjanie je ukončené, keď sa na ikone batérie zobrazí 100 %. Nezabudni-
te odpojiť nabíjačku od elektrickej siete. Ako maximalizovať výdrž batérie zistíte na https://
support.fairphone.com. 

Pri používaní alebo nabíjaní telefónu Fairphone ho udržiavajte na dobre vetranom mieste. 
Zariadenie používajte v teplotnom rozsahu –10°C až +55°C. Zariadenie nenabíjajte, ak je 
teplota prostredia vyššia ako +40 °C. Nenabíjajte ani nepoužívajte telefón Fairphone v 
žiadnom priestore, ktorý by mohol byť potenciálne výbušný, napríklad v priestore, kde sa 
tankuje palivo, alebo v priestoroch, kde vzduch obsahuje chemické látky alebo častice (na-
príklad zrnká, prach alebo kovový prach) alebo v priestoroch s nebezpečenstvom výbuchu 
(napr. rozbušky). Ak sa zariadenie príliš zahreje, nechajte ho chvíľu vychladnúť. Nenechávajte 
telefón na priamom slnečnom svetle. 
Zabezpečte primerané používanie zariadenia Fairphone deťmi a dospievajúcimi tým, že sa 
vyhnete nočnej komunikácii a obmedzíte frekvenciu a trvanie hovorov.  
Používanie telefónu Fairphone vás môže za určitých okolností rozptyľovať a môže spôsobiť 
nebezpečnú situáciu (napríklad počas jazdy autom). Uistite sa, že poznáte pravidlá 
bezpečnosti cestnej premávky vo vašej oblasti a konkrétne zákazy alebo obmedzenia 
používania mobilných zariadení alebo slúchadiel (npr. v bolnišnicah ali na letalu). 
Váš telefón Fairphone nie je určený na používanie pri činnostiach, pri ktorých by porucha za-
riadenia mohla viesť k smrti, zraneniu osôb alebo vážnemu poškodeniu životného prostredia.

Číslo symbolu 3 na strane 2 označuje separovaný zber odpadu pre batérie. Po skončení 
životnosti tohto výrobku alebo jeho batérie ho odovzdajte na zberné miesto určené miest-
nymi úradmi na bezpečnú likvidáciu alebo recykláciu. 

OPATRNOSŤ! Spoločnosť Fairphone podporuje a preberá zodpovednosť len za batérie 
zodpovedajúce modelu FP5 (číslo modelu: F5AC1), ako ten, ktorý nájdete na https://shop.
fairphone.com/en/spare-parts. Používanie batérie, ktorú spoločnosť Fairphone nepodporu-
je, alebo nesprávne používanie batérie môže predstavovať riziko požiaru, výbuchu, úniku 
alebo iné nebezpečenstvo.

Vymeniteľné diely Fairphone
Náhradné diely sa nepokúšajte ďalej rozoberať; sú určené na použitie tak, ako ste ich dostali 
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pri objednávke. Uchovávajte toto príslušenstvo mimo dosahu malých detí, pretože pre ne 
môže predstavovať nebezpečenstvo udusenia. 

Pred nákupom náhradných dielov v našom internetovom obchode sa poraďte s našou 
zákazníckou podporou (https://www.fairphone.com/support). 
Spoločnosť Fairphone podporuje iba vymeniteľné diely, ktoré sú zakúpené priamo prostred-
níctvom spoločnosti Fairphone alebo autorizovaných predajcov tretích strán. 

Špecifická Miera Absorpcie (SAR) a Vystavenie Rádiovej Frekvencii 
Vaše zariadenie pri používaní pri hlave bez oddelenia spĺňa špecifikácie pre rádiové frek-
vencie. Testovanie SAR pri nosení na tele sa vykonalo bez vzdialenosti. Konkrétne hodnoty 
SAR pre váš telefón Fairphone sú: 0.402 W/Kg (hlava) a 0.847 W/Kg (telo) a 0.847 W/Kg 
(končatiny). Aby sa znížilo vystavenie hlavy rádiovým vlnám, používateľom sa odporúča 
používať káblovú súpravu alebo súpravu slúchadiel Bluetooth. Odporúča sa, aby ste nikdy 
nepoužívali mobilný telefón v blízkosti brucha tehotnej ženy alebo vo vzdialenosti menšej 
ako 20 cm od akéhokoľvek kovového implantátu, kardiostimulátora, inzulínovej pumpy, 
neurostimulátora alebo podobného zariadenia (poraďte sa so svojím lekárom). Ak máte 
kardiostimulátor, nenoste telefón Fairphone v náprsnom vrecku a pri používaní telefónu 
(napr. počas hovorov) dodržiavajte odporúčanú vzdialenosť.

Záruka
Na tento produkt sa vzťahuje záruka spoločnosti Fairphone. Záruka spoločnosti Fairphone 
je záruka výrobcu, ktorá sa vzťahuje na akékoľvek výrobné chyby vrátane nesprávneho 
alebo nekvalitného spracovania materiálov a konštrukcie počas určenej záručnej doby 
24 mesiacov pre mobilný telefón. Táto záruka sa nevzťahuje na poruchy alebo chyby v 
dôsledku nesprávneho zaobchádzania alebo bežného opotrebovania. Úplné informácie o 
záruke a platných výnimkách zo záruky nájdete na adrese: www.fairphone.com/legal. Ak 
na svojom výrobku spozorujete akékoľvek chyby alebo poruchy, okamžite informujte tím 
zákazníckej podpory spoločnosti Fairphone. Ak tak neurobíte včas, môže to mať vplyv na 
to, ako dôsledne sa bude dať problém riešiť. Kontaktujte nás na adrese: www.fairphone.
com/support. Okrem tejto výrobnej záruky ponúka spoločnosť Fairphone komerčnú záruku 
pre zákazníkov so smartfónom Fairphone 5 5G, ktorí sa zaregistrujú prostredníctvom www.
fairphone.com/warranty. Záruka spoločnosti Fairphone nenahrádza, neobmedzuje, nelimi-
tuje ani inak neovplyvňuje vaše práva vyplývajúce zo zákona o ochrane spotrebiteľa. 

Právne Informácie a Informácie o Ochrane Osobných Údajov
Základné právne informácie o používaní telefónu Fairphone 5 5G sú k dispozícii v ponuke 
nastavení telefónu. Ďalšie informácie o licencii pre koncového používateľa, záruke a pod-
mienkach predaja nájdete na: www.fairphone.com/en/legal.
Naše zásady ochrany osobných údajov opisujú, ako zhromažďujeme, používame a chránime 
vaše osobné údaje. Viac sa dozviete na www.fairphone.com/en/legal.

Softvér a Vaše Údaje
Dodáva sa s aplikáciou Google™ a aplikáciou Google Chrome™. Google a Android sú 
ochranné známky spoločnosti Google LLC. Pre tento operačný systém bude spoločnosť 
Fairphone poskytovať aktualizácie a opravy softvéru. Upozorňujeme, že spoločnosť 
Fairphone poskytuje podporu a opravy len pre nemodifikovaný, oficiálne vydaný softvér. 
V prípade zistenia chýb kontaktujte spoločnosť Fairphone alebo si pozrite náš zoznam 
známych problémov, kde nájdete aktuálny stav vývoja: www.fairphone.com/support. 
Spoločnosť Fairphone bude podporovať vaše zariadenie funkčnými aktualizáciami viac ako 
8 rokov a bezpečnostnými aktualizáciami viac ako 8 rokov. 

Viac informácií o bezpečnom vymazaní údajov a o funkciách obnovenia výrobných 
nastavení zariadenia nájdete v článkoch podpory dostupných na frphn.co/XgpCv a frphn.
co/Al6XP. 

Podpora a Vrátenie
Ďalšie informácie o konfigurácii, používaní, aktualizácii a oprave telefónu Fairphone, ako 
aj často kladené otázky, návody a naše komunitné fórum nájdete na www.fairphone.com/
support. Ak si to rozmyslíte a chcete vrátiť výrobok zakúpený v internetovom obchode 
Fairphone, máte právo tak urobiť do 14 kalendárnych dní od dátumu doručenia bez udania 
dôvodu. Ak chcete iniciovať vrátenie a získať adresu na vrátenie, kontaktujte tím zákazníc-
kej podpory spoločnosti Fairphone na adrese www.fairphone.com/support. 

Vyhlásenie o Zhode v Európskej únii a Spojenom Kráľovstve. 
Spoločnosť Fairphone týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie je v súlade so smernicou RED 
(2014/53/EÚ), smernicou RoHS (2011/65/EÚ), nariadením REACH (ES č. 1907/2006), smerni-
cou WEEE (2012/19/EÚ) (znázornenou ikonou 3 na strane 2), smernicou EÚ o batériách a ak-
umulátoroch (znázornenou ikonou 3 na strane 2), odpadových batériách a akumulátoroch 
(2006/66/ES) a jej zmenami a ich príslušnými právnymi predpismi Spojeného kráľovstva v 
dôsledku nariadení o brexite (vystúpení z EÚ) 2020.

Tento súlad sa prejavuje aj zobrazením označenia CE a označenia UKCA na smartfóne 
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Fairphone (znázornené ikonou 4 a 5 na strane 2) . Tento smartfón je zaradený do katalógu 
rádiových zariadení, na ktoré sa vzťahujú obmedzenia podľa smernice RED (2014/53/EÚ), 
čo znamená, že FP5 je obmedzený len na interiérové použitie pri prevádzke vo frekvenčnom 
rozsahu 5250 až 5 350 MHz a 5945 až 6425 MHz. Pozrite si tabuľku 2 na strane 2. V Európskej 
únii môže tento smartfón fungovať vo frekvenčných pásmach uvedených v tabuľke 1 na 
strane 2. Frekvenčné pásmo 5 GHz bezdrôtovej siete LAN je v EÚ a Spojenom kráľovstve 
obmedzené len na interiérové použitie. Čísla označujú maximálny výkon podľa konštrukcie. 

Naše vyhlásenie o zhode je k dispozícii:
Online prístup: www.fairphone.com/en/legal/declaration-of-conformity/


